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من هرگز خودم را تبرئه نمی‌کنم، که نفس )سرکش( بسیار به بدیها امر می‌کند؛ مگر 
آنچه را پروردگارم رحم کند! پروردگارم آمرزنده و مهربان است.«

 مَا 
ݦݦݦَّ

لا وءِ �إِ السُّ ارَ�ةٌ �بِ مَّ
أَ
�

َ
سَ ل

�فْ
 ال�نَّ

�نَّ سِ�ي �إِ
�فْ
�ئُ �نَ رِّ

َ �ب
أُ
وَ مَا �

مٌ‌ >53< ورٌ رَحِ�ي
�فُ

�ي �غَ ِ
ّ
 رَ�ب

�نَّ �ي �إِ ِ
ّ
رَحِمَ رَ�ب
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پادشاه گفت: »او ]یوسف‌[ را نزد من آورید، تا وی را مخصوص خود گردانم!« هنگامی 
که )یوسف نزد وی آمد و( با او صحبت کرد، )پادشاه به عقل و درایت او پی برد؛ و( 

گفت: »تو امروز نزد ما جایگاهی والا داری، و مورد اعتماد هستی!«

ا  مَّ
َ
ل

سِ�ي �فَ
�فْ لِصْهُ لِ�نَ �خْ سْ�تَ

أَ
هِ � �ي �بِ ِ

و�ن �تُ
مَلِکُ ا�ئْ

ْ
الَ ال

َ وَ �ق
>54< ‌ �نٌ مِ�ي

أَ
�نٌ � ا مَکِ�ي َ �ن ْ دَ�ي

َ
وْمَ ل �يَ

ْ
کَ ال

�نَّ الَ �إِ
َ مَهُ �ق

َّ
کَل
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گاهم!« )یوسف( گفت: »مرا سرپرست خزائن سرزمین )مصر( قرار ده، که نگهدارنده و آ

مٌ‌ >55<  عَلِ�ي
�ظٌ �ي �ي حَ�فِ ݭݭِ

�نّ �ضِ �إِ ْ رݧ
أَ
�

ْ
�نِ ال ا�ئِ ز�َ ى خ�َ

َ
�ي عَل �نِ

ْ
عَل ْ الَ ج�ا

َ �ق
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و این‌گونه ما به یوسف در سرزمین )مصر( قدرت دادیم، که هر جا می‌خواست در آن 
منزل می‌گزید )و تصرّف می‌کرد(! ما رحمت خود را به هر کس بخواهیم )و شایسته 

بدانیم( میبخشیم؛ و پاداش نیکوکاران را ضایع نمی‌کنیم!

هَا   مِ�نْ
أُ
� وَّ �بَ

�تَ َ رْ�ضِ �ي
أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

 �ف
وسُ�فَ ا لِ�يُ

َ �نّ
َّ

لِکَ مَک
وَ کَ�ذٰ

رَ  ْ ج�
أَ
عُ � �ي ض�ِ

 �نُ
َ
اءُ وَ لا

َ �ش
ا مَ�نْ �نَ َ �ن �تِ َ رَحْمݧ �بُ �بِ صِ�ي

اءُ �نُ
َ َ�ش  �ي

ُ �ث حَ�يْ
>56< ‌ �نَ �ي مُحْسِ�نِ

ْ
ال
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)امّا( پاداش آخرت، برای کسانی که ایمان آورده و پرهیزگاری داشتند، بهتر است!

>57< ‌ و�نَ �قُ
�تَّ َ وا �ي

وا وَ کَا�نُ مَ�نُ
آ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
رٌ لِل �يْ

رَ�ةِ خ�َ خ�ِ
آ
�

ْ
رُ ال ْ ج�

أَ
�

َ
وَ ل
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)سرزمین کنعان را قحطی فرا گرفت؛( برادران یوسف )در پی موادّ غذایی به مصر( 
آمدند؛ و بر او وارد شدند. او آنان را شناخت؛ ولی آنها او را نشناختند.

هُمْ وَ هُمْ
عَرَ�فَ

هِ �فَ �يْ
َ
وا عَل

ُ
ل دَ�خَ

 �فَ
وسُ�فَ وَ�ةُ �يُ خ�ْ اءَ �إِ َ وَ �ج

>58< ‌ کِرُو�نَ هُ مُ�نْ
َ
 ل
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و هنگامی که )یوسف( بارهای آنان را آماده ساخت، گفت: »)نوبت آینده( آن برادری را 
که از پدر دارید، نزد من آورید! آیا نمی‌بینید من حق پیمانه را ادا می‌کنم، و من بهترین 

میزبانان هستم؟!

مْ 
ُ

ک �ي �بِ
أَ
مْ مِ�نْ �

ُ
ک

َ
�خٍ ل

أَ
� �ي �بِ ݭݭِ

و�ن �تُ
الَ ا�ئْ

َ هِمْ �ق ِ
هَاز� َ

�ج هُمْ �بِ ز�َ
َ

هّ َ ا ج� مَّ
َ
وَ ل

>59< ‌ �نَ لِ�ي ِ ز�
مُ�نْ

ْ
رُ ال �يْ

ا خ�َ
َ �ن
أَ
لَ وَ � �يْ

َ
ک

ْ
�ي ال ݭݭِ

و�ف
أُ
�ي � ݭِ

�نّ
أَ
رَوْ�نَ �

 �تَ
َ
 لا

أَ
�
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و اگر او را نزد من نیاورید، نه کیل )و پیمانه‌ای از غلّه( نزد من خواهید داشت؛ و نه 
)اصلًا( به من نزدیک شوید!«

 
َ
دِ�ي وَ لا کُݠمْ عِ�نْ

َ
لَ ل لاَ کَ�يْ

هِ �فَ �ي �بِ ݭِ
و�ن ُ �تݧ

أْ
� َ مْ �ت

َ
�نْ ل �إِ

َ �ف
>60< ‌ و�نِ رَ�بُ �قْ �تَ
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گفتند: »ما با پدرش گفتگو خواهیم کرد؛ )و سعی می‌کنیم موافقتش را جلب نمائیم؛( و 
ما این کار را خواهیم کرد!«

>61< ‌ و�نَ
ُ
اعِل

َ �ف
َ
ا ل

َ �نّ اهُ وَ �إِ َ �ب
أَ
هُ � رَاوِدُ عَ�نْ وا سَ�نُ

ُ
ال

َ �ق
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)سپس( به کارگزاران خود گفت: »آنچه را بعنوان قیمت پرداخته‌اند، در بارهایشان 
بگذارید! شاید پس از بازگشت به خانواده خویش، آن را بشناسند؛ و شاید برگردند!«

هُمْ 
َّ
عَل

َ
�ي رِحَالِهِمْ ل ݭݭِ

هُمْ �ف اعَ�تَ
َ ض� وا �بِ

ُ
عَل ْ هِ ج�ا ا�نِ َ �ي �تْ الَ لِ�فِ

َ وَ �ق

>۶۲<‌ عُو�نَ رْج�ِ َ هُمْ �ي
َّ
عَل

َ
هْلِهِمْ ل

أَ
ى �

َ
ل وا �إِ

�بُ
َ
ل �قَ

ا ا�نْ
ذ�َ هَا �إِ

و�نَ
عْرِ�فُ َ �ي
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هنگامی که به سوی پدرشان بازگشتند، گفتند: »ای پدر! دستور داده شده که )بدون 
حضور برادرمان بنیامین( پیمانه‌ای )از غلّه( به ما ندهند؛ پس برادرمان را با ما 

بفرست، تا سهمی )از غلّه( دریافت داریم؛ و ما او را محافظت خواهیم کرد!«

لُ  �يْ
َ

ک
ْ
ا ال

َ عَ مِ�نّ ا مُ�نِ
َ ا�ن َ �ب

أَ
ا � َ وا �ي

ُ
ال

َ هِمْ �ق �ي �بِ
أَ
ى �

َ
ل عُوا �إِ َ ا رَج� مَّ

َ
ل

�فَ

>63< ‌ و�نَ
�ظُ حَا�فِ

َ
هُ ل

َ
ا ل

َ �نّ لْ وَ �إِ �تَ کݠݨݨْ
ا �نَ

َ ا�ن َ �خ
أَ
ا � َ رْسِلْ مَعَ�ن

أَ
�

َ �ف



حه243 ص�ف وسُ�ف ارکݠݡه �یُ سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

گفت: »آیا نسبت به او به شما اطمینان کنم همان‌گونه که نسبت به برادرش )یوسف( 
اطمینان کردم )و دیدید چه شد(؟! و )در هر حال،( خداوند بهترین حافظ، و 

مهربانترین مهربانان است«

هِ  �ي خ�ِ
أَ
ى �

َ
مْ عَل

ُ
ک �تُ مِ�نْ

أَ
 کَمَا �

ݦݦݦَّ
لا هِ �إِ

�يْ
َ
کُݠمْ عَل مَ�نُ

آ
الَ هَلْ �

َ �ق

>64< ‌ ںݡݐَ احِمِ�ي رْحَمُ الرَّ
أَ
 وَ هُوَ �

ً
ا �ظ رٌ حَا�فِ �يْ

هُ خ�َ
َ
اللّ

َ لُ �ف �بْ
مِ�نْ �قَ
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و هنگامی که متاع خود را گشودند، دیدند سرمایه آنها به آنها بازگردانده شده! 
گفتند: »پدر! ما دیگر چه میخواهیم؟! این سرمایه ماست که به ما باز پس 

گردانده شده است! )پس چه بهتر که برادر را با ما بفرستی؛( و ما برای خانواده 
خویش موادّ غذایی می‌آوریم؛ 

وا 
ُ
ال

َ هِمْ �ق �يْ
َ
ل  �إِ

�تْ
َ

هُمْ رُدّ اعَ�تَ
َ ض� دُوا �بِ َ

اعَهُمْ وَ�ج َ حُوا مَ�ت �تَ
ا �فَ مَّ

َ
وَ ل

ا  َ �ن
َ
هْل

أَ
رُ � مِ�ي

ا وَ �نَ َ �ن �يْ
َ
ل  �إِ

�تْ
َ

ا رُدّ َ �ن اعَ�تُ
َ ض� هِ �بِ ِ �ي هٰ�ذ �غݭݭِ �بْ

ا مَا �نَ
َ ا�ن َ �ب

أَ
ا � َ �ي
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و برادرمان را حفظ خواهیم کرد؛ و یک بار شتر زیادتر دریافت خواهیم داشت؛ این 
پیمانه )بار( کوچکی است!«

لٌ  لِکَ کَ�يْ
رٍ ذ�ٰ عِ�ي َ لَ �ب دَادُ کَ�يْ ْ ز�ݨݧ

ا وَ �نَ
َ ا�ن َ �خ

أَ
� 

�ظُ
�فَ حْ

وَ �نَ
رٌ >65< َسِ�ي �ي
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گفت: »من هرگز او را با شما نخواهم فرستاد، تا پیمان مؤکّد الهی بدهید که او را حتماً 
نزد من خواهید آورد! مگر اینکه )بر اثر مرگ یا علّت دیگر،( قدرت از شما سلب گردد. و 
هنگامی که آنها پیمان استوار خود را در اختیار او گذاردند، گفت: »خداوند، نسبت به 

آنچه می‌گوییم، ناظر و نگهبان است!«

هِ 
َ
 مِ�نَ اللّ

ً
ا �ق و�نِ مَوْ�ثِ �تُ ؤ�ْ ى �تُ

هُ مَعَکُݠمْ حَ�تَّ
َ
رْسِل

أُ
�نْ �

َ
الَ ل

َ �ق
الَ 

َ هُمْ �ق �قَ هُ مَوْ�ثِ ْ وݧ �تݩَ
ݨݨݖ
ا ا مَّ

َ
ل

مْ �فَ
ُ

ک حَاطَ �بِ ُ
�نْ �ي

أَ
� 

ݦݦݦݦݦݦݨݨَّ
لا هِ �إِ �ي �بِ �نِ

َّ �نݧ �تُ
أْ
� َ �ت

َ
ل

لٌ‌ >66< ولُ وَکِ�ي �قُ
ى مَا �نَ

َ
هُ عَل

َ
اللّ
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و )هنگامی که می‌خواستند حرکت کنند، یعقوب( گفت: »فرزندان من! از 
یک در وارد نشوید؛ بلکه از درهای متفرّق وارد گردید )تا توجه مردم به 

سوی شما جلب نشود(! و )من با این دستور،( نمی‌توانم حادثه‌ای را که از 
سوی خدا حتمی است، از شما دفع کنم! 

وا مِ�نْ 
ُ
ل ا�بٍ وَحِادٍ وَ ادْ�خُ وا مِ�نْ �بَ

ُ
ل دْ�خُ  �تَ

َ
َّ لا �ي �نِ

َ ا �ب َ الَ �ي
َ وَ �ق

‌ءٍ ْ �ي
َ هِ مِ�نْ �ش

َ
کُݠمْ مِ�نَ اللّ �ي عَ�نْ �نِ

�غْ
أُ
�ةٍ وَ مَا �

�قَ رِّ
�فَ وَا�بٍ مُ�تَ ْ �ب

أَ
�
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حکم و فرمان، تنها از آنِ خداست! بر او توکّل کرده‌ام؛ و همه متوکّلان باید بر او توکّل 
کنند!«

لِ 
وَکݠݨَّ �تَ �يَ

ْ
ل

هِ �فَ �يْ
َ
�تُ وَ عَل

ْ
ل

وَکݠݨَّ هِ �تَ �يْ
َ
هِ عَل

َ
 لِلّ

َّ
لا مُ �إِ

ُکݠݨْ حݧ
ْ

�نِ ال  �إِ
>67< ‌ و�نَ

ُ
ل وَکّݠِ مُ�تَ

ْ
ال
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و هنگامی که از همان طریق که پدر به آنها دستور داده بود وارد شدند، این کار هیچ 
حادثه حتمی الهی را نمی‌توانست از آنها دور سازد، جز حاجتی در دل یعقوب )که از 

این طریق( انجام شد )و خاطرش آرام گرفت(؛ 

�ي  �نِ
غ�ْ ُ وهُمْ مَا کَا�نَ �ي ُ �ب

أَ
مَرَهُمْ �

أَ
� ُ �ث وا مِ�نْ حَ�يْ

ُ
ل ا دَ�خَ مَّ

َ
وَ ل

و�بَ  عْ�قُ َ سِ �ي
�فْ
�ي �نَ ݭݭݭِ

�ةً �ف َ  حَاج�
ݦݦݦَّ

لا ‌ءٍ �إِ ْ �ي
َ هِ مِ�نْ �ش

َ
هُمْ مِ�نَ اللّ عَ�نْ

اهَا 
َ ض�

�قَ



حه243 ص�ف وسُ�ف ارکݠݡه �یُ سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

و او به خاطر تعلیمی که ما به او دادیم، علم فراوانی داشت؛ ولی بیشتر مردم 
نمی‌دانند!

 
َ
اسِ لا

َ رَ ال�نّ َ کْ�ث
أَ
اهُ وَ لٰکِݠ�نَّ � َ مْ�ن

َّ
مٍ لِمَا عَل

ْ
و عِل

ُ ذ�ݧ
َ
هُ ل

�نَّ وَ  �إِ
مُو�نَ >68<

َ
عْل َ �ي
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هنگامی که )برادران( بر یوسف وارد شدند، برادرش را نزد خود جای داد و گفت: »من 
برادر تو هستم، از آنچه آنها انجام می‌دادند، غمگین و ناراحت نباش!«

ا 
َ �ن
أَ
�ي � ݭِ

�نّ الَ �إِ
َ اهُ �ق َ �خ

أَ
هِ � �يْ

َ
ل وَى �إِ

آ
� 

وسُ�فَ ى �يُ
َ

وا عَل
ُ
ل ا دَ�خَ مَّ

َ
وَ ل

>69< ‌ و�نَ
ُ
عْمَل َ وا �ي

مَا کَا�نُ سْ �بِ �ئِ �تَ �بْ
لاَ �تَ

وکَ �فَ خ�ُ
أَ
�
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و هنگامی که )مأمور یوسف( بارهای آنها را بست، ظرف آبخوری پادشاه را در بارِ 
برادرش گذاشت؛ سپس کسی صدا زد؛ »ای اهل قافله، شما دزد هستید!«

هِ  �ي خ�ِ
أَ
�ي رَحْلِ � ݭݭِ

�ةَ �ف ا�يَ َ �ق عَلَ السِّ َ هِمْ ج� ِ هَاز� َ
�ج هُمْ �بِ ز�َ

َ
هّ َ ا ج� مَّ

َ
ل

�فَ

>70< ‌ و�نَ
سَارِ�قُ

َ
کُݠمْ ل

�نَّ رُ �إِ عِ�ي
ْ
هَا ال ُ �تݧ َّ �ي

أَ
�نٌ � ِ

ذ�ّ �نَ مُؤ�َ
ذ�َّ
أَ
مَّ �

ُ �ث



حه244 ص�ف وسُ�ف ارکݠݡه �یُ سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

آنها رو به سوی او کردند و گفتند: »چه چیز گم کرده‌اید؟«

>71< ‌ دُو�نَ �قِ
�فْ ا �تَ

هِمْ مَا ذ�َ �يْ
َ
وا عَل

ُ
ل �بَ

�قْ
أَ
وا وَ �

ُ
ال

َ �ق
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گفتند: »پیمانه پادشاه را! و هر کس آن را بیاورد، یک بار شتر )غلّه( به او داده می‌شود؛ 
و من ضامن این )پاداش( هستم!«

رٍ وَ  عِ�ي َ لُ �ب هِ حِمݨْ اءَ �بِ َ مَلِکِ وَ لِمَ�نْ �ج
ْ
دُ صُوَاعَ ال �قِ

�فْ
وا �نَ

ُ
ال

َ �ق

مٌ‌ >72< عِ�ي هِ ز�َ ا �بِ
َ �ن
أݩَ
�
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گفتند: »به خدا سوگند شما می‌دانید ما نیامده‌ایم که در این سرزمین فساد کنیم؛ و ما 
)هرگز( دزد نبوده‌ایم!«

�ضِ وَ  ْ رݧ
أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

سِدَ �ف
�فْ ا لِ�نُ َ �ن �ئْ مْ مَا ج�ِ دْ عَلِمْ�تُ �قَ

َ
هِ ل

َ
اللّ َ وا �ت

ُ
ال

َ �ق
>73< ‌ �نَ �ي ا سَارِ�قِ

َ مَا کُ�نّ
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آنها گفتند: »اگر دروغگو باشید، کیفرش چیست؟«

>74< ‌ �نَ �ي �بِ مْ کَاذ�ِ �تُ �نْ کُ�نْ هُ �إِ
ؤ�اُ ز�َ َ مَا ج�

وا �فَ
ُ
ال

َ �ق
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گفتند: »هر کس )آن پیمانه( در بارِ او پیدا شود، خودش کیفر آن خواهد بود؛ )و بخاطر 
این کار، برده شما خواهد شد؛( ما این‌گونه ستمگران را کیفر می‌دهیم!«

لِکَ 
هُ کَ�ذٰ ؤ�اُ ز�َ َ هُوَ ج�

�ي رَحْلِهِ �فَ ݭݭِ
دَ �ف هُ مَ�نْ وُ�جِ ؤ�اُ ز�َ َ وا ج�

ُ
ال

َ �ق

>75< ‌ �نَ الِمِ�ي
َ �ي ال�ظّ ِ ز�

ْ
�ج
�نَ
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در این هنگام، )یوسف( قبل از بار برادرش، به کاوش بارهای آنها پرداخت؛ سپس 
آن را از بارِ برادرش بیرون آورد؛ این گونه راه چاره را به یوسف یاد دادیم! او هرگز 
نمی‌توانست برادرش را مطابق آیین پادشاه )مصر( بگیرد، مگر آنکه خدا بخواهد!

هَا مِ�نْ  َ رَج�
خ�ْ مَّ اسْ�تَ

ُ هِ �ث �ي خ�ِ
أَ
لَ وِعَاءِ � �بْ

هِمْ �قَ ِ �ت وْعِ�يَ
أَ
�  �بِ

أَ
دَ� �بَ

�فَ
 مَا کَا�نَ 

وسُ�فَ ا لِ�يُ
َ لِکَ کِدْ�ن

هِ کَ�ذٰ �ي خ�ِ
أݩَ
وِعَاءِ �

هُ 
َ
اءَ اللّ

َ َ�ش �نْ �ي
أَ
� 

ݦݦݦَّ
لا مَلِکِ �إِ

ْ
�نِ ال �ي دِ�ي ݭݭِ

اهُ �ف َ �خ
أَ
� 

ذ�َ �خُ
أْ
� َ لِ�ي
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درجات هر کس را بخواهیم بالا می‌بریم؛ و برتر از هر صاحب علمی، عالمی است!

مٌ‌  مٍ عَلِ�ي
ْ
�ي عِل وْ�قَ کُلِّ ذ�ِ

اءُ وَ �فَ
َ �ش

ا�تٍ مَ�نْ �نَ َ
عُ دَرَ�ج

رْ�فَ
�نَ

>76<
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)برادران( گفتند: »اگر او ]بنیامین‌[ دزدی کند، )جای تعجب نیست؛( برادرش )یوسف( 
نیز قبل از او دزدی کرد« یوسف )سخت ناراحت شد، و( این )ناراحتی( را در درون خود 

پنهان داشت، و برای آنها آشکار نکرد؛ )همین اندازه( گفت: »شما )از دیدگاه من،( از نظر 
گاهتر است!« منزلت بدّترین مردمید! و خدا از آنچه توصیف می‌کنید، آ

هَا  سَرَّ
أَ
�

َ لُ �ف �بْ
هُ مِ�نْ �قَ

َ
�خٌ ل

أَ
دْ سَرَ�قَ � �قَ

َسْرِ�قْ �فَ �نْ �ي وا �إِ
ُ
ال

َ �ق
 
ً
ا رٌّ مَکَا�ن

َ مْ �ش ُ �تݧ
ْ �نݧ
أَ
الَ �

َ هُمْ �ق
َ
دِهَا ل �بْ ُ مْ �ي

َ
سِهِ وَ ل

�فْ
�ي �نَ ݭݭݭِ

 �ف
وسُ�فُ �يُ

>77< ‌ و�نَ
صِ�فُ مَا �تَ مُ �بِ

َ
عْل

أَ
هُ �

َ
وَ اللّ
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گفتند: »ای عزیز! او پدر پیری دارد )که سخت ناراحت می‌شود(؛ یکی از ما را به جای 
او بگیر؛ ما تو را از نیکوکاران می‌بینیم!«

ا 
َ حَدَ�ن

أَ
� 

�ذْ
ُ �خݧ
فَ

� 
ً
را �ي  کَ�بِ

ً
ا �خ �يْ

َ  �ش
ً
ا �ب

أَ
هُ �

َ
 ل

�نَّ   �إِ
ز�ُ �ي ِ عَز�

ْ
هَا ال ُّ �ي

أَ
ا � َ وا �ي

ُ
ال

َ �ق

>78< ‌ �نَ �ي مُحْسِ�نِ
ْ
رَاکَݠ مِ�نَ ال

ا �نَ
َ �نّ هُ �إِ

مَکَݠا�نَ
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گفت: »پناه بر خدا که ما غیر از آن کس که متاع خود را نزد او یافته‌ایم بگیریم؛ در آن 
صورت، از ظالمان خواهیم بود!«

ا 
َ �نّ دَهُ �إِ ا عِ�نْ َ اعَ�ن َ ا مَ�ت

َ دْ�ن  مَ�نْ وَ�جَ
ݦݦݦݦَّ

لا  �إِ
ذ�َ �خُ

أْ
�

َ �نْ �ن
أَ
هِ �

َ
 اللّ

الَ مَعَاذ�َ
َ �ق

>79< ‌ الِمُو�نَ
َ �ظ

َ
 ل

ً
اذ�  �إِ
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هنگامی که )برادران( از او مأیوس شدند، به کناری رفتند و با هم به نجوا پرداختند؛ 
)برادر( بزرگشان گفت: »آیا نمی‌دانید پدرتان از شما پیمان الهی گرفته؛ 

مْ 
َ
 ل

أَ
رُهُمْ � �ي الَ کَ�بِ

َ  �ق
ً
ا �يّ �جِ

صُوا �نَ
َ
ل هُ �خَ سُوا مِ�نْ

أَ
� �يْ

ا اسْ�تَ مَّ
َ
ل

�فَ

هِ 
َ
 مِ�نَ اللّ

ً
ا �ق مْ مَوْ�ثِ

ُ
ک �يْ

َ
 عَل

ذ�َ �خَ
أَ
دْ �

اکُمْ �قَ َ �ب
أَ
� 

�نَّ
أَ
مُوا �

َ
عْل �تَ
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و پیش از این درباره یوسف کوتاهی کردید؟! من از این سرزمین حرکت نمی‌کنم، تا 
پدرم به من اجازه دهد؛ یا خدا درباره من داوری کند، که او بهترین حکم‌کنندگان است!

ى 
 حَ�تَّ

�ضَ ْ رݧ
أَ
�

ْ
رَحَ ال ْ �ب

أَ
�نْ �

َ
ل

 �فَ
وسُ�فَ �ي �يُ ݭݭِ

مْ �ف طْ�تُ رَّ
لُ مَا �فَ �بْ

وَ مِ�نْ �قَ

>80<  ‌ �نَ حَاکِمِ�ي
ْ

رُ ال �يْ
�ي وَ هُوَ خ�َ هُ لݭݭِ

َ
کُݠمَ اللّ حْ َ

وْ �ي
أݩَ
�ي � �بِ

أَ
�ي �  لݭݭݭِ

�نَ
ذ�َ
أْ
� َ �ي
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شما به سوی پدرتان بازگردید و بگویید: پدر )جان(، پسرت دزدی کرد! و ما جز به آنچه 
گاه نبودیم! می‌دانستیم گواهی ندادیم؛ و ما از غیب آ

کَ سَرَ�قَ وَ مَا  �نَ ْ  ا�ب
�نَّ ا �إِ

َ ا�ن َ �ب
أَ
ا � َ وا �ي

ُ
ول �قُ

مْ �فَ
ُ

ک �ي �بِ
أَ
ى �

َ
ل عُوا �إِ ارْج�ِ

>81< ‌ �نَ �ي ِ �ظ �بِ حَا�فِ �يْ
غ�َ

ْ
ا لِل

َ ا وَ مَا کُ�نّ َ مَا عَلِمْ�ن  �بِ
ݦݦݦَّ

لا ا �إِ
َ هِدْ�ن

َ �ش
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)و اگر اطمینان نداری،( از آن شهر که در آن بودیم سؤال کن، و نیز از آن قافله که با آن 
آمدیم )بپرس(! و ما )در گفتار خود( صادق هستیم!«

هَا  �ي ا �فِ َ �ن
ݨْ
ل �بَ

�قْ
أَ
�ي � �تِ

َّ
رَ ال عِ�ي

ْ
هَا وَ ال �ي ا �فِ

َ �ي کُ�نّ �تِ
َّ
�ةَ ال رْ�يَ �قَ

ْ
لِ ال

أَ
وَ اسْ�

>82< ‌ و�نَ
صَادِ�قُ

َ
ا ل

َ �نّ وَ  �إِ
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)یعقوب( گفت: »)هوای( نفس شما، مسأله را چنین در نظرتان آراسته است! من صبر 
می‌کنم، صبری زیبا )و خالی از کفران(! امیدوارم خداوند همه آنها را به من بازگرداند؛ 

چرا که او دانا و حکیم است!

لٌ عَسَى  مِ�ي َ رٌ ج� صَ�بْ
 �فَ

ً
مْرا

أَ
سُکُݠمْ �

�فُ
�نْ
أَ
مْ �

ُ
ک

َ
�تْ ل

َ
ل لْ سَوَّ َ الَ �ب

َ �ق

مُ‌ >83< کِݠ�ي حَ
ْ

مُ ال عَلِ�ي
ْ
هُ هُوَ ال

�نَّ  �إِ
ً
عا مِ�ي َ هِمْ ج� �ي �بِ �نِ

�يَ �تِ
أْ
� َ �نْ �ي

أَ
هُ �

َ
اللّ
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و از آنها روی برگرداند و گفت: »وا اسفا بر یوسف!« و چشمان او از اندوه سفید شد، اما 
خشم خود را فرو می‌برد )و هرگز کفران نمی‌کرد(!

�تْ 
ض�َّ �يَ ْ  وَ ا�ب

وسُ�فَ ى �يُ
َ

ا عَل
َ سَ�ف

أَ
ا � َ الَ �ي

َ هُمْ وَ �ق ى عَ�نْ
َّ
وَل وَ �تَ

مٌ‌ >84< �ي ِ هُوَ کَ�ظ
�نِ �فَ ز�ْ حُ

ْ
اهُ مِ�نَ ال َ �ن عَ�يْ
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گفتند: »به خدا تو آنقدر یاد یوسف می‌کنی تا در آستانه مرگ قرار گیری، یا هلاک 
گردی!«

وْ 
أَ
� 

ً
ا و�نَ حَرَض�

ُ
ک ى �تَ

 حَ�تَّ
وسُ�فَ کُرُ �يُ

�ذْ  �تَ
أُ
� َ �ت

�فْ هِ �تَ
َ
اللّ َ وا �ت

ُ
ال

َ �ق
>85< ‌ �نَ هَالِکِ�ي

ْ
کُݠو�نَ مِ�نَ ال �تَ
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گفت: »من غم و اندوهم را تنها به خدا می‌گویم )و شکایت نزد او می‌برم(! و از خدا 
چیزهایی می‌دانم که شما نمی‌دانید!

هِ 
َ
مُ مِ�نَ اللّ

َ
عْل

أَ
هِ وَ �

َ
ى اللّ

َ
ل �ي �إِ ݭݭِ

�ن �ي وَ حُز�ْ ِ
ّ �ث َ و �ب کݠݨُ

�شْ
أَ
مَا �

�نَّ الَ �إِ
َ �ق

>86< ‌ مُو�نَ
َ
عْل  �تَ

َ
مَا لا
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پسرانم! بروید، و از یوسف و برادرش جستجو کنید؛ و از رحمت خدا مأیوس نشوید؛ 
که تنها گروه کافران، از رحمت خدا مأیوس می‌شوند!«

 
َ
هِ وَ لا �ي خ�ِ

أَ
 وَ �

وسُ�فَ سُوا مِ�نْ �يُ حَسَّ �تَ
وا �فَ هَ�بُ

َّ ذ�اْ �ي �نِ
َ ا �ب َ �ي

 
ݦݦݦݦَّ

لا هِ �إِ
َ
سُ مِ�نْ رَوْحِ اللّ

أݩَ
� �يْ َ  �ي

َ
هُ لا

�نَّ هِ �إِ
َ
سُوا مِ�نْ رَوْحِ اللّ

أݩَ
� �يْ

�تَ
>87< ‌ رُو�نَ کَݠا�فِ

ْ
وْمُ ال �قَ

ْ
ال



حه246 ص�ف وسُ�ف ارکݠݡه �یُ سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

هنگامی که آنها بر او ] یوسف‌[ وارد شدند، گفتند: »ای عزیز! ما و خاندان ما را ناراحتی 
فرا گرفته، و متاع کمی )برای خرید موادّ غذایی( با خود آورده‌ایم؛ پیمانه را برای ما 

کامل کن؛ و بر ما تصدّق و بخشش نما، که خداوند بخشندگان را پاداش می‌دهد!«

ا  َ �ن
َ
هْل

أَ
ا وَ � َ �ن ز�ُ مَسَّ �ي ِ عَز�

ْ
هَا ال ُّ ݧ �ي

أَ
ا � َ وا �ي

ُ
ال

َ هِ �ق �يْ
َ
وا عَل

ُ
ل ا دَ�خَ مَّ

َ
ل

�فَ
لَ وَ  کَݠ�يْ

ْ
ا ال َ �ن

َ
ِ ل وْ�ف

أݩَ
�

َ ا�ةٍ �ف َ �ج اعَ�ةٍ مُز�ْ
َ ض� �بِ ا �بِ َ �ن

�ئݨْ رُّ وَ ج�ِ
الض�ُّ

>88< ‌ �نَ �ي �قِ صَدِّ مُ�تَ
ْ
�ي ال ِ ز�

ْ
�ج
َ
هَ �ي

َ
 اللّ

�نَّ ا �إِ
َ �ن �يْ

َ
�قݨْ عَل

َ
صَدّ �تَ
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گفت: »آیا دانستید با یوسف و برادرش چه کردید، آنگاه که جاهل بودید؟!«

مْ  ُ �تݧ
ْ �نݧ
أَ
� 

ذ�ْ هِ �إِ �ي خ�ِ
أَ
 وَ �

وسُ�فَ �يُ مْ �بِ �تُ
ْ
عَل

مْ مَا �فَ الَ هَلْ عَلِمْ�تُ
َ �ق

>89< ‌ و�نَ
ُ
اهِل َ �ج
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گفتند: »آیا تو همان یوسفی؟!« گفت: »)آری،( من یوسفم، و این برادر من است! 
خداوند بر ما منّت گذارد؛ هر کس تقوا پیشه کند، و شکیبایی و استقامت نماید، 
)سرانجام پیروز می‌شود؛( چرا که خداوند پاداش نیکوکاران را ضایع نمی‌کند!«

�ي  �خِ
أَ
ا �

 وَ هٰ�ذَ
وسُ�فُ ا �يُ

َ �ن
أَ
الَ �

َ  �ق
وسُ�فُ �تَ �يُ

ْ �نݧ
أَ
�

َ
کَ ل

�نَّ  �إِ
أَ
وا �

ُ
ال

َ �ق
 
َ
هَ لا

َ
 اللّ

�نَّ �إِ
َ رْ �ف صْ�بِ َ ِ وَ �ي �ق

�تَّ َ هُ مَ�نْ �ي
�نَّ ا �إِ

َ �ن �يْ
َ
هُ عَل

َ
دْ مَ�نَّ اللّ

�قَ
>90< ‌ �نَ �ي مُحْسِ�نِ

ْ
رَ ال ْ ج�

أَ
عُ � �ي ض�ِ �يُ
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گفتند: »به خدا سوگند، خداوند تو را بر ما برتری بخشیده؛ و ما خطاکار بودیم!«

>91<‌ �نَ �ي اطِ�ئِ
َ �خ
َ

ا ل
َ �نْ کُ�نّ ا وَ �إِ َ �ن �يْ

َ
هُ عَل

َ
رَکَݠ اللّ

َ �ث
آ
دْ � �قَ

َ
هِ ل

َ
اللّ َ وا �ت

ُ
ال

َ �ق
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)یوسف( گفت: »امروز ملامت و توبیخی بر شما نیست! خداوند شما را می‌بخشد؛ و او 
مهربانترین مهربانان است!

مْ وَ هُوَ 
ُ

ک
َ
هُ ل

َ
رُ اللّ �فِ

غ�ْ َ وْمَ �ي �يَ
ْ
مُ ال کݠݨُ �يْ

َ
رِ�ي�بَ عَل

ݨْ ݧ �ث  �تَ
َ
الَ لا

َ �ق
>92< ‌ �نَ احِمِ�ي رْحَمُ الرَّ

أَ
�
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این پیراهن مرا ببرید، و بر صورت پدرم بیندازید، بینا می‌شود! و همه نزدیکان خود را 
نزد من بیاورید!«

 
ً
را صِ�ي َ �تِ �ب

أْ
� َ �ي �ي �بِ

أَ
هِ � ْ ى وَج�

َ
وهُ عَل �قُ

ْ ݧ
ل

أَ
�

َ ا �ف
صِ�ي هٰ�ذَ مِ�ي �قَ وا �بِ هَ�بُ

ذ�اْ

>93< ‌ �نَ عِ�ي َ مݧ ْ ج�
أَ
هْلِکُݠمْ �

أَ
� �ي �بِ ݭِ

و�ن �تُ
أْ
وَ �
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هنگامی که کاروان )از سرزمین مصر( جدا شد، پدرشان ] یعقوب‌[ گفت: »من بوی 
یوسف را احساس می‌کنم، اگر مرا به نادانی و کم عقلی نسبت ندهید!«

 
وسُ�فَ حَ �يُ دُ رِ�ي �جِ

أَ
�

َ
�ي ل ݭِ

�نّ وهُمْ �إِ ُ �ب
أَ
الَ �

َ رُ �ق عِ�ي
ْ
�تِ ال

َ
صَل

ا �فَ مَّ
َ
وَ ل

>94< ‌ دُو�نِ �نِّ
�فَ �نْ �تُ

أَ
� 

َ
وْ لا

َ
ل
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گفتند: »به خدا تو در همان گمراهی سابقت هستی!«

مِ‌ >95< دِ�ي �قَ
ْ
لاَلِکَݠ ال

�ي ض�َ �فݭِ
َ
کَ ل

�نَّ هِ �إِ
َ
اللّ َ وا �ت

ُ
ال

َ �ق
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امّا هنگامی که بشارت دهنده فرا رسید، آن )پیراهن( را بر صورت او افکند؛ ناگهان بینا 
شد! گفت: »آیا به شما نگفتم من از خدا چیزهایی می‌دانم که شما نمی‌دانید؟!«

الَ 
َ  �ق

ً
را صِ�ي َ  �ب

َ
دّ ارْ�تَ

َ هِهِ �ف ْ ى وَج�
َ

اهُ عَل َ �ق
ْ ݧ
ل

أَ
رُ � �ي �شِ �بَ

ْ
اءَ ال َ �نْ �ج

أَ
ا � مَّ

َ
ل

�فَ

>96< ‌ مُو�نَ
َ
عْل  �تَ

َ
هِ مَا لا

َ
مُ مِ�نَ اللّ

َ
عْل

أَ
�ي � ݭݭِ

�نّ مْ �إِ
کݠݨُ

َ
لْ ل

�قُ
أَ
مْ �

َ
 ل

أَ
�
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گفتند: »پدر! از خدا آمرزش گناهان ما را بخواه، که ما خطاکار بودیم!«

�نَ >97< �ي اطِ�ئِ َ ا �خ
َ ا کُ�نّ

َ �نّ ا �إِ
َ �ن َ و�ب

�نُ
ا ذ�ُ َ �ن

َ
رْ ل �فِ

غ�ْ ا اسْ�تَ
َ ا�ن َ �ب

أَ
ا � َ وا �ي

ُ
ال

َ �ق
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گفت: »بزودی برای شما از پروردگارم آمرزش می‌طلبم، که او آمرزنده و مهربان است!«

�ي ِ
ّ
مْ رَ�ب

ُ
ک

َ
رُ ل �فِ

غ�ْ سْ�تَ
أَ
� 

الَ سَوْ�فَ
َ �ق

مُ‌ >98< حِ�ي ورُ الرَّ
�فُ غ�َ

ْ
هُ هُوَ ال

�نَّ  �إِ
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و هنگامی که بر یوسف وارد شدند، او پدر و مادر خود را در آغوش گرفت، و گفت: 
»همگی داخل مصر شوید، که انشاء الله در امن و امان خواهید بود!«

وا 
ُ
ل الَ ادْ�خُ

َ هِ وَ �ق وَ�يْ ݨَ �ب
أَ
هِ � �يْ

َ
ل وَى �إِ

آ
� 

وسُ�فَ ى �يُ
َ

وا عَل
ُ
ل ا دَ�خَ مَّ

َ
ل

�فَ

>99< ‌ �نَ �ي مِ�نِ
آ
هُ �

َ
اءَ اللّ

َ �نْ �ش مِصْرَ �إِ
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و پدر و مادر خود را بر تخت نشاند؛ و همگی بخاطر او به سجده افتادند؛ و گفت: »پدر! 
این تعبیر خوابی است که قبلًا دیدم؛ پروردگارم آن را حقّ قرار داد! و او به من نیکی کرد 

هنگامی که مرا از زندان بیرون آورد، 

 ِ َ�ت �ب
أَ
ا � َ الَ �ي

َ  وَ �ق
ً
دا هُ سُ�جَّ

َ
وا ل رُّ عَرْ�شِ وَ خ�َ

ْ
ى ال

َ
هِ عَل وَ�يْ َ �ب

أَ
عَ �

وَ رَ�فَ
دْ 

 وَ �قَ
ً
ا �ي حَ�قّ ِ

ّ
هَا رَ�ب

َ
عَل َ دْ ج�

لُ �قَ �بْ
َ مِ�نْ �قَ

ا�ي َ �ي لُ رُوݘْ وِ�ي
أْ
� َ ا �ت

هٰ�ذَ
�نِ  ج�ْ �ي مِ�نَ السِّ �نِ

َ رَج� خ�ْ
أَ
� 

ذ�ْ �ي �إِ  �بِ
حْسَ�نَ

أَ
�
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و شما را از آن بیابان )به اینجا( آورد بعد از آنکه شیطان، میان من و برادرانم فساد کرد. 
پروردگارم نسبت به آنچه می‌خواهد )و شایسته می‌داند،( صاحب لطف است؛ چرا که 

او دانا و حکیم است!

�ي  �نِ
�يْ َ طَا�نُ �ب �يْ

َّ  ال�ش
غ�َ ز�َ

�نْ �نَ
أݩَ
عْدِ � َ دْوِ مِ�نْ �ب �بَ

ْ
مْ مِ�نَ ال

ُ
ک اءَ �بِ َ وَ �ج

مُ  عَلِ�ي
ْ
هُ هُوَ ال

�نَّ اءُ �إِ
َ َ�ش  لِمَا �ي

�فٌ طِ�ي
َ
�ي ل ِ

ّ
 رَ�ب

�نَّ �ي �إِ ݭِ
وَ�ت خ�ْ  �إِ

�نَ ْ �ي َ وَ �ب
مُ‌ >100< کِ�ي حَ

ْ
ال
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گاه  پروردگارا! بخشی )عظیم( از حکومت به من بخشیدی، و مرا از علم تعبیر خوابها آ
ساختی! ای آفریننده آسمانها و زمین! تو ولیّ و سرپرست من در دنیا و آخرت هستی، 

مرا مسلمان بمیران؛ و به صالحان ملحق فرما!«

 ِ حَادِ�ي�ث
أَ
�

ْ
لِ ال وِ�ي

أْ
� َ �ي مِ�نْ �ت �نِ

مْ�تَ
َّ
کِݠ وَ عَل

ْ
مُل

ْ
�ي مِ�نَ ال �نِ

�تَ �يْ
َ �تݧ
ݨݨݖ
دْ ا

ِ �قَ
رَ�بّ

رَ�ةِ  خ�ِ
آ
�

ْ
ا وَ ال َ �ي

�نْ
ُ

�ي الدّ ݭݭِ
�ي �ف ِ

ّ �تَ وَلِ�ي
ْ �نݧ
أَ
رْ�ضِ �

أَ
�

ْ
مَاوَا�تِ وَ ال اطِرَ السَّ

َ �ف

>101< ‌ �نَ �ي الِحِ
َ

الصّ �ي �بِ �نِ
�قْ حِ

ْ
ل

أݩَ
 وَ �

ً
�ي مُسْلِما �نِ

وَ�فَّ �تَ
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این از خبرهای غیب است که به تو وحی می‌فرستیم! تو )هرگز( نزد آنها نبودی 
هنگامی که تصمیم می‌گرفتند و نقشه می‌کشیدند!

�تَ  کَ وَ مَا کُ�نْ �يْ
َ
ل هِ �إِ وحِ�ي

�بِ �نُ �يْ
غ�َ

ْ
اءِ ال َ �ب

�نْ
أَ
لِکَ مِ�نْ �

ذ�ٰ
>102< ‌ رُو�نَ

ُ
مْک َ مْرَهُمْ وَ هُمْ �ي

أَ
عُوا � َ مݧ ْ ج�

أَ
� 

ذ�ْ ْهِمْ �إِ دَ�ي
َ
ل
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و بیشتر مردم، هر چند اصرار داشته باشی، ایمان نمی‌آورند!

>103< ‌
�نَ �ي مِ�نِ مُؤ�ْ وْ حَرَصْ�تَ �بِ

َ
اسِ وَ ل

َ رُ ال�نّ َ کْ�ث
أَ
وَ مَا �
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و تو )هرگز( از آنها پاداشی نمی‌طلبی؛ آن نیست مگر تذکّری برای جهانیان!

رٍ ْ ج�
أَ
هِ مِ�نْ � �يْ

َ
هُمْ عَل

ُ ݧ
ل

أَ
سْ�

وَ مَا �تَ

>104< ‌ �نَ مِ�ي
َ
عَال

ْ
رٌ  لِل کݠݨْ  ذ�ِ

َّ
لا �نْ هُوَ �إِ  �إِ
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و چه بسیار نشانه‌ای )از خدا( در آسمانها و زمین که آنها از کنارش می‌گذرند، و از آن 
رویگردانند!

هَا  �يْ
َ
و�نَ عَل مُرُّ َ �ضِ �ي ْ رݧ

أَ
�

ْ
مَاوَا�تِ وَ ال �ي السَّ ݭݭِ

�ةٍ �ف �يَ
آ
�نْ مِ�نْ � ِ

ّ �ي
أَ
وَ کَ�

>105< ‌ و�نَ
هَا مُعْرِض�ُ وَ هُمْ عَ�نْ
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و بیشتر آنها که مدعی ایمان به خدا هستند، مشرکند!

>106< ‌ و�نَ
ُ

رِک
ْ  وَ هُمْ مُ�ش

ݦݦݦݦَّ
لا هِ �إِ

َ
اللّ رُهُمْ �بِ َ کْ�ث

أَ
مِ�نُ � ؤ�ْ ُ وَ مَا �ي
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آیا ایمن از آنند که عذاب فراگیری از سوی خدا به سراغ آنان بیاید، یا ساعت رستاخیز 
ناگهان فرارسد، در حالی که متوجّه نیستند؟!

هُمُ  َ �يݧ �تِ
أْ
� َ وْ �ت

أَ
هِ �

َ
ا�بِ اللّ

�ةٌ مِ�نْ عَذ�َ �يَ ِ ا�ش
هُمْ غ�َ َ �يݧ �تِ

أْ
� َ �نْ �ت

أَ
وا � مِ�نُ

أَ
�

َ  �ف
أَ
�

>107< ‌ عُرُو�نَ
ْ َ�ش  �ي

َ
�ةً وَ هُمْ لا �تَ غ�ْ َ اعَ�ةُ �ب السَّ
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بگو: »این راه من است من و پیروانم، و با بصیرت کامل، همه مردم را به سوی خدا 
دعوت می‌کنیم! منزّه است خدا! و من از مشرکان نیستم!«

ا وَ مَ�نِ 
َ �ن
أَ
رَ�ةݬٍ � صِ�ي َ ى �ب

َ
هِ عَل

َ
ى اللّ

َ
ل عُو �إِ ْ دݨݧ

أَ
لِ�ي � �ي هِ سَ�بِ ِ لْ هٰ�ذ

�قُ

>108< ‌ �نَ رِکِ�ي
ْ مُ�ش

ْ
ا مِ�نَ ال

َ �ن
أَ
هِ وَ مَا �

َ
حَا�نَ اللّ �ي وَ سُ�بْ عَ�نِ �بَ

ا�تَّ
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و ما نفرستادیم پیش از تو، جز مردانی از اهل آبادیها که به آنها وحی می‌کردیم! آیا 
)مخالفان دعوت تو،( در زمین سیر نکردند 

هْلِ 
أَ
هِمْ مِ�نْ � �يْ

َ
ل وحِ�ي �إِ

 �نُ
ً
الا َ  رِ�ج

ݦݦݦَّ
لا لِکَ �إِ �بْ

ا مِ�نْ �قَ َ �ن
ْ
رْسَل

أَ
وَ مَا �

�ضِ  ْ رݧ
أݩَ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

رُوا �ف َسِ�ي مْ �ي
َ
ل

 �فَ
أَ
رَى � �قُ

ْ
ال
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تا ببینند عاقبت کسانی که پیش از آنها بودند چه شد؟! و سرای آخرت برای 
پرهیزکاران بهتر است! آیا فکر نمی‌کنید؟!

دَارُ 
َ
لِهِمْ وَ ل �بْ

�نَ مِ�نْ �قَ �ي ِ ذ�
َّ
�ةُ ال �بَ  کَا�نَ عَا�قِ

�فَ رُوا کَ�يْ
�ظُ �نْ �يَ

�فَ
>109< ‌ و�نَ

ُ
ل عْ�قِ لاَ �تَ

 �فَ
أَ
وْا � �قَ

�نَ ا�تَّ �ي ِ �ذ
َّ
رٌ  لِل �يْ

رَ�ةِ خ�َ خ�ِ
آ
�

ْ
ال
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)پیامبران به دعوت خود، و دشمنان آنها به مخالفت خود همچنان ادامه دادند( تا 
غ گفته شده  آنگاه که رسولان مأیوس شدند، و )مردم( گمان کردند که به آنان درو

است؛ در این هنگام، یاری ما به سراغ آنها آمد؛ آنان را که خواستیم نجات یافتند؛ و 
مجازات و عذاب ما از قوم گنهکار بازگردانده نمی‌شود!

وا  ُ �ب ِ دْ کُ�ذ
مْ �قَ ُ هݧ

�نَّ
أَ
وا �

�نُّ
سُلُ وَ ظ�َ سَ الرُّ

أَ
� �يْ

ا اسْ�تَ
ذ�َ ى �إِ

حَ�تَّ
ا عَ�نِ  َ سُ�ن

أْ
� َ  �ب

ُ
رَدّ ُ  �ي

َ
اءُ وَ لا

َ �ش
َ مَ�نْ �نَ �ي ِ

ّ �ج �نُ
ا �فَ

َ صْرُ�ن
اءَهُمْ �نَ َ �ج

>110< ‌ �نَ رِمِ�ي مُج�ْ
ْ
وْمِ ال �قَ

ْ
ال
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در سرگذشت آنها درس عبرتی برای صاحبان اندیشه بود! اینها داستان دروغین نبود؛ 
بلکه )وحی آسمانی است، و( هماهنگ است با آنچه پیش روی او )از کتب آسمانی 

پیشین( قرار دارد؛ و شرح هر چیزی )که پایه سعادت انسان است(؛ و هدایت و رحمتی 
است برای گروهی که ایمان می‌آورند!

ا�بِ مَا کَا�نَ  َ �ب
ْ ݧ
ل

أَ
�

ْ
�ي ال ولݭݭِ

أُ
رَ�ةٌ لِ� صَصِهِمْ عِ�بْ

�ي �قَ ݭݭِ
دْ کَا�نَ �ف �قَ

َ
ل

هِ وَ  دَ�يْ �نَ �يَ ْ �ي َ �ي �ب ِ ذ�
َّ
�قَ ال صْدِ�ي

رَى وَ لٰکِݠ�نْ �تَ �تَ
�فْ ُ  �ي

ً
ا �ث حَدِ�ي

>111< ‌ و�نَ مِ�نُ ؤ�ْ ُ وْمٍ �ي  لِ�قَ
�ةً َ ‌ءٍ وَ هُدًى وَ رَحْمݧ ْ �ي

َ لَ کُلِّ �ش صِ�ي
�فْ
�تَ
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عدِ سوره مبارکݡه الرَّ
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به نام خداوند بخشنده مهربان

مِ حِ�ي حْمٰ�نِ الرَّ هِ الرَّ
َ
سْمِ اللّ �بِ
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المر، اینها آیات کتاب )آسمانی( است؛ و آنچه از طرف پروردگارت بر تو نازل شده، حقّ 
است؛ ولی بیشتر مردم ایمان نمی‌آورند!

کَ مِ�نْ  �يْ
َ
ل لَ �إِ ِ ز�

�نْ
أُ
�ي � ِ ذ�

َّ
ا�بِ وَ ال َ کِ�ت

ْ
ا�تُ ال �يَ

آ
کَ �

ْ
ل مٓر  �تِ

ٓ ݧ
ال

>1< ‌ و�نَ مِ�نُ ؤ�ْ ُ  �ي
َ
اسِ لا

َ رَ ال�نّ َ کْ�ث
أَ
 وَ لٰکِ�نَّ �

�قُّ حَ
ْ

کَ ال ِ
ّ رَ�ب



حه 249 ص�ف عدِ ارکݠݡه الرَّ سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

خدا همان کسی است که آسمانها را، بدون ستونهایی که برای شما دیدنی باشد، 
برافراشت، سپس بر عرش استیلا یافت )و زمام تدبیر جهان را در کف قدرت گرفت(؛ و 

ر ساخت، که هر کدام تا زمان معینی حرکت دارند!
ّ

خورشید و ماه را مسخ

وَى  مَّ اسْ�تَ
ُ هَا �ث

رَوْ�نَ رِ عَمَدٍ �تَ �يْ
غ�َ مَاوَا�تِ �بِ عَ السَّ

�ي رَ�فَ ِ ذ�
َّ
هُ ال

َ
اللّ

رِ�ي  ْ
�ج
َ
مَرَ کُلٌّ �ي �قَ

ْ
مْسَ وَ ال

َّ رَ ال�ش
عَرْ�شِ وَ سَخ�َّ

ْ
ى ال

َ
عَل

ى  لٍ مُسَمًّ �جَ
أَ
لِ�
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 کارها را او تدبیر می‌کند؛ آیات را )برای شما( تشریح می‌نماید؛ شاید به لقای 
پروردگارتان یقین پیدا کنید!

کُݠمْ  ِ
ّ اءِ رَ�ب َ لِ�ق مْ �بِ

ُ
ک

َّ
عَل

َ
ا�تِ ل �يَ

آ
�

ْ
لُ ال صِّ

�فَ ُ مْرَ �ي
أَ
�

ْ
رُ ال ِ

ّ دَ�ب �يُ
>2< ‌ و�نَ �نُ و�قِ �تُ
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و او کسی است که زمین را گسترد؛ و در آن کوه‌ها و نهرهایی قرار داد؛ و در آن از تمام 
میوه‌ها دو جفت آفرید؛ )پرده سیاه( شب را بر روز می‌پوشاند؛ در اینها آیاتی است برای 

گروهی که تفکر می‌کنند!

 وَ 
ً
هَارا

�نْ
أَ
َ وَ � هَا رَوَسِا�ي �ي عَلَ �فِ َ  وَ ج�

�ضَ ْ رݧ
أَ
�

ْ
 ال

َ
�ي مَدّ ِ ذ�

َّ
وَ هُوَ ال

�ي  �شِ غ�ْ ُ �نِ �ي ْ �ي �نَ
ݨْ �نِ ا�ث ْ �ي َ وْج� هَا ز�َ �ي عَلَ �فِ َ مَرَا�تِ ج�

َّ مِ�نْ کُلِّ ال�ث
>3< ‌ رُو�نَ

َّ
ک

�فَ �تَ َ وْمٍ �ي ا�تٍ لِ�قَ �يَ
ݨݖ
ا

َ
لِکَ ل

�ي ذ�ٰ ݭݭِ
 �ف

�نَّ هَارَ �إِ
لَ ال�نَّ �يْ

َّ
الل
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و در روی زمین، قطعاتی در کنار هم قرار دارد که با هم متفاوتند؛ و )نیز( باغهایی از 
انگور و زراعت و نخلها، )و درختان میوه گوناگون( که گاه بر یک پایه می‌رویند و گاه بر 

دو پایه؛ )و عجیب‌تر آنکه( همه آنها از یک آب سیراب می‌شوند! 

ا�بٍ وَ  َ عْ�ن
أَ
ا�تٌ مِ�نْ �

َ �نّ َ اوِرَا�تٌ وَ ج� �جَ طَعٌ مُ�تَ �ضِ �قِ ْ رݧ
أَ
�

ْ
�ي ال ِ

وَ �ف
مَاءٍ وَحِادٍ  ى �بِ ُسْ�قَ وَا�نٍ �ي رُ صِ�نْ �يْ

وَا�نٌ وَ �غَ لٌ صِ�نْ �ي �خِ
رْعٌ وَ �نَ ز�َ
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و با این حال، بعضی از آنها را از جهت میوه بر دیگری برتری می‌دهیم؛ در اینها 
نشانه‌هایی است برای گروهی که عقل خویش را به کار می‌گیرند!

لِکَ 
�ي ذ�ٰ ݭݭِ

 �ف
�نَّ کُلِ �إِ

أُ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

عْ�ضٍ �ف ى �بَ
َ

هَا عَل
عْض�َ َ لُ �ب ِ

ض�ّ
�فَ
وَ �نُ

>4< ‌ و�نَ
ُ
ل عْ�قِ َ وْمٍ �ي ا�تٍ لِ�قَ �يَ

ݨݖ
ا

َ
ل
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و اگر )از چیزی( تعجب می‌کنی، عجیب گفتار آنهاست که می‌گویند: »آیا هنگامی که 
ما خاک شدیم، )بار دیگر زنده می‌شویم و( به خلقت جدیدی بازمی‌گردیم؟!« آنها 
کسانی هستند که به پروردگارشان کافر شده‌اند؛ و آنان غل و زنجیرها در گردنشان 

است؛ و آنها اهل دوزخند، و جاودانه در آن خواهند ماند!

 ٍ �ق
ْ
ل �ي �خَ �فݭِ

َ
ا ل

َ �نّ  �إِ
أَ
� 

ً
ا رَا�ب ا �تُ

َ ا کُ�نّ
ذ�َ  �إِ

أَ
هُمْ �

ُ
وْل

�بٌ �قَ عَج�َ
�بْ �فَ عْج�َ �نْ �تَ وَ �إِ

�ي  ݭݭِ
لاَلُ �ف

غ�ْ
أَ
�

ْ
کَ ال ولٰ�ئِ

أُ
هِمْ وَ � ِ

ّ رَ�ب رُوا �بِ
�نَ کَ�فَ �ي ِ ذ�

َّ
کَ ال ولٰ�ئِ

أُ
دٍ � دِ�ي �جَ

>5< ‌ الِدُو�نَ َ هَا �خ �ي ارِ هُمْ �فِ
َ صْحَا�بُ ال�نّ

أَ
کَ � ولٰ�ئِ

أُ
هِمْ وَ � ا�قِ َ عْ�ن

أَ
�
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آنها پیش از حسنه )و رحمت(، از تو تقاضای شتاب در سیّئه )و عذاب( می‌کنند؛ با 
اینکه پیش از آنها بلاهای عبرت انگیز نازل شده است! و پروردگار تو نسبت به مردم 

-با اینکه ظلم می‌کنند- دارای مغفرت است؛ و )در عین حال،( پروردگارت دارای عذاب 
شدید است!

�تْ 
َ
ل دْ �خَ

�ةِ وَ �قَ سَ�نَ حَ
ْ

لَ ال �بْ
�ةِ �قَ

�ئَ ِ
�يّ

السَّ کَ �بِ
و�نَ

ُ
ل عْ�جِ َسْ�تَ وَ �ي

اسِ 
َ ٍ لِل�نّ رَ�ةݫ �فِ

و مَغ�ْ
ُ ذ�ݧ
َ
کَ ل َّ  رَ�ب

�نَّ لاَ�تُ وَ �إِ ُ مَ�ث
ْ
لِهِمُ ال �بْ

مِ�نْ �قَ
>6< ‌ ا�بِ َ عِ�ق

ْ
دُ ال دِ�ي

َ �ش
َ
کَ ل َّ  رَ�ب

�نَّ مِهِمْ وَ �إِ
ْ
ل

ى ظ�ُ
َ

عَل
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کسانی که کافر شدند می‌گویند: »چرا آیه )و معجزه‌ای( از پروردگارش بر او نازل 
نشده؟!« تو فقط بیم دهنده‌ای! و برای هر گروهی هدایت کننده‌ای است )؛ و اینها 

همه بهانه است، نه برای جستجوی حقیقت(!

مَا 
�نَّ هِ �إِ ِ

�ةٌ مِ�نْ رَ�بّ �يَ
آ
هِ � �يْ

َ
لَ عَل ِ ز�

�نْ
أُ
� 

َ
وْ لا

َ
رُوا ل

�نَ کَ�فَ �ي ِ ذ�
َّ
ولُ ال �قُ َ وَ �ي

وْمٍ هَادٍ >7<
رٌ وَ لِکُلِّ �قَ ِ �ذ �تَ مُ�نْ

�نْ
أَ
�
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گاه است؛ و نیز از  خدا از جنین‌هایی که هر )انسان یا حیوان( مادّه‌ای حمل می‌کند آ
آنچه رحمها کم می‌کنند )و پیش از موعد مقرّر می‌زایند(، و هم از آنچه افزون می‌کنند 

)و بعد از موقع میزایند(؛ و هر چیز نزد او مقدار معینی دارد.

رْحَامُ وَ 
أَ
�

ْ
 ال

�ضُ �ي غ�ِ
ى وَ مَا �تَ

َ �ث
ْ �نݧ
أُ
مِلُ کُلُّ � حْ

مُ مَا �تَ
َ
عْل َ هُ �ي

َ
اللّ

دَارٍ >8< مِ�قْ دَهُ �بِ ‌ءٍ عِ�نْ ْ �ي
َ دَادُ وَ کُلُّ �ش ز�ْ مَا �تَ
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گاه، و بزرگ و متعالی است! او از غیب و شهود آ

عَالِ‌ >9< مُ�تَ
ْ
رُ ال �ي کَݠ�بِ

ْ
هَادَ�ةِ ال

َّ �بِ وَ ال�ش �يْ
غ�َ

ْ
عَالِمُ ال
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برای او یکسان است کسانی از شما که پنهانی سخن بگویند، یا آن را آشکار سازند؛ و 
کسانی که شبانگاه مخفیانه حرکت می‌کنند، یا در روشنایی روز.

هِ وَ مَ�نْ هُوَ  هَرَ �بِ َ وْلَ وَ مَ�نْ ج� �قَ
ْ
سَرَّ ال

أَ
کُݠمْ مَ�نْ � سَوَاءٌ مِ�نْ

هَارِ >10<
ال�نَّ لِ وَ سَارِ�بٌ �بِ �يْ

َّ
الل ٍ �بِ �ف

خ�ْ مُسْ�تَ
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برای انسان، مأمورانی است که پی در پی، از پیش رو، و از پشت سرش او را از فرمان 
خدا ] حوادث غیر حتمی‌[ حفظ می‌کنند؛ )امّا( خداوند سرنوشت هیچ قوم )و ملّتی( را 

تغییر نمی‌دهد مگر آنکه آنان آنچه را در خودشان است تغییر دهند!

مْرِ 
أَ
هُ مِ�نْ �

و�نَ
�ظُ

�فَ حْ
َ
هِ �ي �فِ

ْ
ل هِ وَ مِ�نْ �خَ دَ�يْ �نِ �يَ ْ �ي َ ا�تٌ مِ�نْ �ب َ �ب ِ

هُ مُعَ�قّ
َ
ل

سِهِمْ 
ُ �فݧ
ْ �نݧ
أَ
� رُوا مَا �بِ ِ

�يّ
غ�َ ُ ى �ي

وْمٍ حَ�تَّ �قَ رُ مَا �بِ ِ
�يّ

غ�َ ُ  �ي
َ
هَ لا

َ
 اللّ

�نَّ هِ �إِ
َ
اللّ
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 و هنگامی که خدا اراده سوئی به قومی )بخاطر اعمالشان( کند، هیچ چیز مانع آن 
نخواهد شد؛ و جز خدا، سرپرستی نخواهند داشت!

هُمْ مِ�نْ 
َ
هُ وَ مَا ل

َ
 ل

َ
لاَ مَرَدّ

 �فَ
ً
وْمٍ سُوْءا �قَ هُ �بِ

َ
رَادَ اللّ

أَ
ا �

ذ�َ وَ �إِ
هِ مِ�نْ وَالٍ‌ >11< دُو�نِ
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او کسی است که برق را به شما نشان می‌دهد، که هم مایه ترس است و هم مایه امید؛ 
و ابرهای سنگین‌بار ایجاد می‌کند!

�ئُ  �شِ �نݨْ ُ  وَ �ي
ً
 وَ طَمَعا

ً
ا وْ�ف رْ�قَ خ�َ �بَ

ْ
مُ ال کݠݨُ رِ�ي ُ �ي �ي ِ ذ�

َّ
هُوَ ال

الَ‌ >12< َ �ق ِ
ّ حَا�بَ ال�ث السَّ
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و رعد، تسبیح و حمد او می‌گوید؛ و )نیز( فرشتگان از ترس او! و صاعقه‌ها را می‌فرستد؛ 
و هر کس را بخواهد گرفتار آن می‌سازد، )در حالی که آنها با مشاهده این همه آیات 

الهی، باز هم( درباره خدا به مجادله مشغولند! و او قدرتی بی‌انتها )و مجازاتی 
دردناک( دارد!

هِ  �تِ
�فَ �ي کَݠ�ةُ مِ�نْ خ�ِ مَلاَ�ئِ

ْ
مْدِهِ وَ ال حَ عْدُ �بِ حُ الرَّ ݬِ

ُسَ�بّ وَ �ي
اءُ وَ هُمْ 

َ َ�ش هَا مَ�نْ �ي �بُ �بِ صِ�ي �يُ
وَعِا�قَ �فَ

َ
رْسِلُ الصّ ُ وَ �ي

مِحَالِ‌ >13<
ْ
دُ ال دِ�ي

َ هِ وَ هُوَ �ش
َ
�ي اللّ ݭݭِ

و�نَ �ف
ُ
َادِل

�ج
ُ
�ي
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دعوت حق از آن اوست! و کسانی را که )مشرکان( غیر از خدا می‌خوانند، )هرگز( به 
دعوت آنها پاسخ نمی‌گویند! آنها همچون کسی هستند که کفهای )دست( خود را به 
سوی آب می‌گشاید تا آب به دهانش برسد، و هرگز نخواهد رسید! و دعای کافران، جز 

در ضلال )و گمراهی( نیست!

و�نَ  �بُ �ي ج�ِ َسْ�تَ  �ي
َ
هِ لا دْعُو�نَ مِ�نْ دُو�نِ �نَ �يَ �ي ِ ذ�

َّ
ِ وَ ال

�قّ حَ
ْ

هُ دَعْوَ�ةُ ال
َ
ل

اهُ وَ 
َ  �ف

غ�َ
ُ
ل �بْ مَاءِ لِ�يَ

ْ
ى ال

َ
ل هِ �إِ

�يْ
اسِطِ کَ�فَّ َ  کَ�ب

ݦݦݦَّ
لا ‌ءٍ �إِ ْ �ي

َ �ش هُمْ �بِ
َ
ل

لاَلٍ‌ >14<
�ي ض�َ ݭݭِ

 �ف
ݦݦݦَّ

لا �نَ �إِ رِ�ي ا�فِ کَ
ْ
هِ وَ مَا دُعَاءُ ال الِغ�ِ َ �ب مَا هُوَ �بِ
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تمام کسانی که در آسمانها و زمین هستند -از روی اطاعت یا اکراه- و همچنین 
سایه‌هایشان، هر صبح و عصر برای خدا سجده می‌کنند.

 وَ 
ً
�ضِ طَوْعا ْ رݧ

أَ
�

ْ
مَاوَا�تِ وَ ال �ي السَّ ݭݭݭِ

دُ مَ�نْ �ف َسْ�جُ هِ �ي
َ
وَ لِلّ

صَالِ‌ >15<
ݨݖ
ا

ْ
دُوِّ وَ ال غ�ُ

ْ
ال هُمْ �بِ

ُ
لاَل ِ  وَ ظ�

ً
کَݠرْها
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بگو: »چه کسی پروردگار آسمانها و زمین است؟« بگو: »اللّه!« )سپس( بگو: »آیا اولیا )و 
خدایانی( غیر از او برای خود برگزیده‌اید که )حتّی( مالک سود و زیان خود نیستند )تا 

چه رسد به شما؟!(« 

مْ  �تُ
�ذْ

�خَ
ا�تݦَّ

َ  �ف
أَ
لْ �

هُ �قُ
َ
لِ اللّ

�ضِ �قُ ْ رݧ
أَ
�

ْ
مَاوَا�تِ وَ ال لْ مَ�نْ رَ�بُّ السَّ

�قُ

 
ً
رّا

 ض�َ
َ
 وَ لا

ً
عا

�فْ
سِهِمْ �نَ

ُ �فݧ
ݨْ �نݧ
أَ
و�نَ لِ�

ُ
مْلِک َ  �ي

َ
اءَ لا َ وْلِ�ي

أَ
هِ � مِ�نْ دُو�نِ
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بگو: »آیا نابینا و بینا یکسانند؟! یا ظلمتها و نور برابرند؟! آیا آنها همتایانی برای خدا 
قرار دادند 

وِ�ي  سْ�تَ
مْ هَلْ �تَ

أَ
رُ � صِ�ي �بَ

ْ
عْمَى وَ ال

أَ
�

ْ
وِ�ي ال َسْ�تَ لْ هَلْ �ي

�قُ

رَکَاءَ 
ُ هِ �ش

َ
وا لِلّ

ُ
عَل َ مْ ج�

أݩَ
ورُ �

مَا�تُ وَ ال�نُّ
ُ
ل

ال�ظُّ
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بخاطر اینکه آنان همانند خدا آفرینشی داشتند، و این آفرینشها بر آنها مشتبه شده 
است؟!« بگو: »خدا خالق همه چیز است؛ و اوست یکتا و پیروز!«

الِ�قُ  َ هُ �خ
َ
لِ اللّ

هِمْ �قُ �يْ
َ
�قُ عَل

ْ
ل

�خَ
ْ

هَ ال ا�بَ
َ �ش �تَ

هِ �فَ �قِ
ْ
ل وا کَ�خَ �قُ

َ
ل �خَ

ارُ  >16<
َ
هّ �قَ

ْ
وَحِادُ ال

ْ
‌ءٍ وَ هُوَ ال ْ �ي

َ کُلِّ �ش
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خداوند از آسمان آبی فرستاد؛ و از هر درّه و رودخانه‌ای به اندازه آنها سیلابی جاری 
شد؛ سپس سیل بر روی خود کفی حمل کرد؛ و از آنچه )در کوره‌ها،( برای به دست 

لات یا وسایل زندگی، آتش روی آن روشن می‌کنند نیز کفهایی مانند آن به  آوردن زینت آ
وجود می‌آید 

مَلَ  احْ�تَ
َ دَرِهَا �ف �قَ �ةٌ �بِ وْدِ�يَ

أَ
�تْ �

َ
سَال

مَاءِ مَاءً �فَ لَ مِ�نَ السَّ ز�َ
ْ �نݧ
أَ
�

اءَ  َ غ� ِ �ت ْ ارِ ا�ب
َ �ي ال�نّ ݭݭِ

هِ �ف �يْ
َ
دُو�نَ عَل و�قِ ُ ا �ي  وَ مِمَّ

ً
ا �ي  رَا�بِ

ً
اد �بَ لُ ز�َ �يْ

السَّ
هُ 

ُ
ل ْ دٌ مِ�ث �بَ اعٍ ز�َ َ وْ مَ�ت

أَ
�ةٍ � �يَ

ْ
حِل
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خداوند، حق و باطل را چنین مثل می‌زند! امّا کفها به بیرون پرتاب می‌شوند، 

دُ  �بَ ا الز�َّ مَّ
أَ
�

َ اطِلَ �ف َ �ب
ْ
 وَ ال

َّ �قݧ حَ
ْ

هُ ال
َ
رِ�بُ اللّ

ض�ْ لِکَ �يَ
�ذٰ

َ
ک

اءً 
َ �ف ُ هَ�بُ ج�

�ذْ �يَ
�فَ



حه 251 ص�ف عدِ ارکݠݡه الرَّ سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

ولی آنچه به مردم سود می‌رساند ] آب یا فلز خالص[ در زمین می‌ماند؛ خداوند 
اینچنین مثال می‌زند!

لِکَ 
�ضِ کَ�ذٰ ْ رݧ

أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

ُ �ف �ث
ُ

مْک �يَ
اسَ �فَ

َ عُ ال�نّ
�فَ �نْ َ ا مَا �ي مَّ

أَ
وَ �

الَ >17< َ مْ�ث
أَ
�

ْ
هُ ال

َ
رِ�بُ اللّ

ض�ْ �يَ
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برای آنها که دعوت پروردگارشان را اجابت کردند، )سرانجام و( نتیجه نیکوتر است؛ 
و کسانی که دعوت او را اجابت نکردند، )آنچنان در وحشت عذاب الهی فرو می‌روند، 

که( اگر تمام آنچه روی زمین است، و همانندش، از آن آنها باشد، همه را برای رهایی از 
عذاب می‌دهند! 

هُ 
َ
وا ل �بُ �ي ج�ِ َسْ�تَ مْ �ي

َ
�نَ ل �ي ِ ذ�

َّ
ُسْ�نَى وَ ال حݧ

ْ
هِمُ ال ِ

ّ وا لِرَ�ب ُ ا�ب �جَ �نَ اسْ�تَ �ي ِ �ذ
َّ
لِل

هِ دَوْا �بِ َ �تݧ
�فݨْ
َ
هُ مَعَهُ لا

َ
ل

ْ  وَ مِ�ث
ً
عا مِ�ي َ �ضِ ج� ْ رݧ

أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

هُمْ مَا �ف
َ
 ل

�نَّ
أَ
وْ �

َ
ل
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)ولی از آنها پذیرفته نخواهد شد!( برای آنها حساب بدی است؛ و جایگاهشان جهنم، 
و چه بد جایگاهی است!

سَ 
�ئْ مُ وَ �بِ

هَ�نَّ َ وَاهُمْ ج�
أْ
سَا�بِ وَ مَ� حِ

ْ
هُمْ سُوءُ ال

َ
کَ ل ولٰ�ئِ

أُ
� 

مِهَادُ >18<
ْ
ال
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آیا کسی که می‌داند آنچه از طرف پروردگارت بر تو نازل شده حق است، همانند کسی 
است که نابیناست؟! تنها صاحبان اندیشه متذکّر می‌شوند.

 کَمَ�نْ 
ُّ �قݧ حَ

ْ
کَ ال ِ

ّ کَ مِ�نْ رَ�ب �يْ
َ
ل لَ �إِ ِ ز�

�نْ
أُ
مَا �

َّ �نݧ
أَ
مُ �

َ
عْل َ مَ�نْ �ي

 �فَ
أَ
�

>19< ‌ ا�بِ َ �ب
ْ ݧ
ل

أَ
�

ْ
وا ال

ُ
ول

أُ
رُ �

َ
کّ

�ذَ �تَ َ مَا �ي
�نَّ عْمَى �إِ

أَ
هُوَ �
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آنها که به عهد الهی وفا می‌کنند، و پیمان را نمی‌شکنند.

>20< ‌ ا�قَ َ �ث مِ�ي
ْ
و�نَ ال

ض�ُ �قُ �نْ َ  �ي
َ
هِ وَ لا

َ
عَهْدِ اللّ و�نَ �بِ

و�فُ ُ �نَ �ي �ي ِ ذ�
َّ
ال



حه 252 ص�ف عدِ ارکݠݡه الرَّ سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

و آنها که پیوندهایی را که خدا دستور به برقراری آن داده، برقرار میدارند؛ و از 
پروردگارشان می‌ترسند؛ و از بدی حساب )روز قیامت( بیم دارند.

وْ�نَ 
َ �ش

�خْ َ
وصَلَ وَ �ي �نْ �يُ

أَ
هِ � هُ �بِ

َ
مَرَ اللّ

أَ
و�نَ مَا �

ُ
صِل َ �نَ �ي �ي ِ ذ�

َّ
وَ ال

>21< ‌ سَا�بِ حِ
ْ

و�نَ سُوءَ ال
ا�فُ

َ �خ َ
مْ وَ �ي ُ هݧ

َّ رَ�ب
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و آنها که بخاطر ذات )پاک( پروردگارشان شکیبایی می‌کنند؛ و نماز را برپا می‌دارند؛ و 
از آنچه به آنها روزی داده‌ایم، در پنهان و آشکار، انفاق می‌کنند؛ و با حسنات، سیئات را 

از میان می‌برند؛ پایان نیک سرای دیگر، از آن آنهاست.

َ وَ  لاَ�ةݧ
َ

امُوا الصّ
َ �ق

أَ
هِمْ وَ � ِ

ّ هِ رَ�ب ْ اءَ وَج� َ غ� ِ �ت ْ رُوا ا�ب �نَ صَ�بَ �ي ِ ذ�
َّ
وَ ال

�ةِ  سَ�نَ حَ
ْ

ال دْرَءُو�نَ �بِ �ةً وَ �يَ �يَ  وَ عَلاَ�نِ
ً
اهُمْ سِرّا َ �ن

�قݨْ ا رَز�َ وا مِمَّ �قُ
�فَ
�نْ
أَ
�

ارِ >22<
َ

َى الدّ �ب
هُمْ عُ�قْ

َ
کَ ل ولٰ�ئِ

أݩُ
�ةَ � �ئَ ِ

�يّ
السَّ
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)همان( باغهای جاویدان بهشتی که وارد آن می‌شوند؛ و همچنین پدران و همسران و 
فرزندان صالح آنها؛ و فرشتگان از هر دری بر آنان وارد می‌گردند.

هِمْ وَ  ا�ئِ َ �ب
آ
حَ مِ�نْ �

َ
هَا وَ مَ�نْ صَل

و�نَ
ُ
ل دْ�خُ ا�تُ عَدْ�نٍ �يَ

َ �نّ َ ج�
هِمْ مِ�نْ  �يْ

َ
و�نَ عَل

ُ
ل دْ�خُ کَݠ�ةُ �يَ �ئِ

مَلاݦݦݦݦݦݦݨَ
ْ
هِمْ وَ ال ا�تِ

َ �يّ رِّ
هِمْ وَ ذ�ُ وَج�اِ ز�ْ

أَ
�

>23< ‌ ا�بٍ کُݠلِّ �بَ
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)و به آنان می‌گویند:( سلام بر شما بخاطر صبر و استقامتتان! چه نیکوست سرانجام 
آن سرا )ی جاویدان(!

ارِ >24<
َ

َى الدّ �ب
عْمَ عُ�قْ �نِ

مْ �فَ رْ�تُ مَا صَ�بَ مْ �بِ
ُ

ک �يْ
َ
سَلاَمٌ عَل
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آنها که عهد الهی را پس از محکم کردن می‌شکنند، و پیوندهایی را که خدا دستور به 
برقراری آن داده قطع می‌کنند، و در روی زمین فساد می‌نمایند، لعنت برای آنهاست؛ و 

بدی )و مجازات( سرای آخرت!

هِ وَ  ا�قِ َ �ث عْدِ مِ�ي َ هِ مِ�نْ �ب
َ
و�نَ عَهْدَ اللّ

ض�ُ �قُ �نْ َ �نَ �ي �ي ِ ذ�
َّ
وَ ال

�ي  ݭݭِ
سِدُو�نَ �ف

�فْ ُ وصَلَ وَ �ي �نْ �يُ
أَ
هِ � هُ �بِ

َ
مَرَ اللّ

أݩَ
طَعُو�نَ مَا � �قْ َ �ي

ارِ >25<
َ

هُمْ سُوءُ الدّ
َ
�ةُ وَ ل عْ�نَ

َّ
هُمُ الل

َ
کَ ل ولٰ�ئِ

أݩُ
�ضِ � ْ رݧ

أَ
�

ْ
ال
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خدا روزی را برای هر کس بخواهد )و شایسته بداند( وسیع، برای هر کس بخواهد 
)و مصلحت بداند،( تنگ قرارمی‌دهد؛ ولی آنها ] کافران‌[ به زندگی دنیا، شاد )و 
خوشحال( شدند؛ در حالی که زندگی دنیا در برابر آخرت، متاع ناچیزی است!

ا�ةِ  َ �ي
حَ
ْ

ال رِحُوا �بِ
دِرُ وَ �فَ

�قݨْ َ اءُ وَ �ي
َ َ�ش �قَ لِمَ�نْ �ي ز�ْ سُطُ الرِّ �بْ َ هُ �ي

َ
اللّ

اعٌ‌  >26< َ  مَ�ت
ݦݦݦَّ

لا رَ�ةِ �إِ خ�ݖِ
ݨ
ا

ْ
�ي ال ݭݭݭِ

ا �ف َ �ي
�نْ

ُ
ا�ةُ الدّ َ �ي

حَ
ْ

ا وَ مَا ال َ �ي
�نݨْ

ُ
الدّ
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کسانی که کافر شدند می‌گویند: »چرا آیه )و معجزه( ای از پروردگارش بر او نازل نشده 
است؟!« بگو: »خداوند هر کس را بخواهد گمراه، و هر کس را که بازگردد، به سوی 
خودش هدایت می‌کند! )کمبودی در معجزه‌ها نیست؛ لجاجت آنها مانع است!(«

لْ 
هِ �قُ ِ

�ةٌ مِ�نْ رَ�بّ �يَ
آ
هِ � �يْ

َ
لَ عَل ِ ز�

ْ �نݧ
أُ
� 

َ
وْ لا

َ
رُوا ل

�نَ کَ�فَ �ي ِ ذ�
َّ
ولُ ال �قُ َ وَ �ي

>27< ‌ ا�بَ
َ �ن
أَ
هِ مَ�نْ � �يْ

َ
ل هْدِ�ي �إِ َ اءُ وَ �ي

َ َ�ش لُّ مَ�نْ �ي ض�ِ هَ �يُ
َ
 اللّ

�نَّ �إِ
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آنها کسانی هستند که ایمان آورده‌اند، و دلهایشان به یاد خدا مطمئن )و آرام( است؛ 
گاه باشید، تنها با یاد خدا دلها آرامش می‌یابد! آ

رِ  کݠݨݨْ �ذِ  �بِ
َ
لا

أَ
هِ �

َ
رِ اللّ کݠݨݨْ �ذِ مْ �بِ ُ ُهݧ و�ب

ُ
ل

�نُّ �قُ طْمَ�ئِ وا وَ �تَ مَ�نُ
آ
�نَ � �ي ِ ذ�

َّ
ال

>28< ‌ و�بُ
ُ
ل �قُ

ْ
�نُّ ال طْمَ�ئِ هِ �تَ

َ
اللّ
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آنها که ایمان آوردند و کارهای شایسته انجام دادند، پاکیزه‌ترین )زندگی( نصیبشان 
است؛ و بهترین سرانجامها!

هُمْ وَ حُسْ�نُ 
َ
ى ل َ

الِحَا�تِ طُو�ب
َ

وا الصّ
ُ
وا وَ عَمِل مَ�نُ

آ
�نَ � �ي ِ ذ�

َّ
ال

>29< ‌ �بٍ
آ
مَ�
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همان گونه )که پیامبران پیشین را مبعوث کردیم،( تو را به میان امّتی فرستادیم که 
پیش از آنها امّتهای دیگری آمدند و رفتند، تا آنچه را به تو وحی نموده‌ایم بر آنان 
بخوانی، در حالی که به رحمان ] خداوندی که رحمتش همگان را فراگرفته‌[ کفر 
می‌ورزند؛ بگو: »او پروردگار من است! معبودی جز او نیست! بر او توکّل کردم؛ و 

بازگشتم بسوی اوست!«

وَ 
ُ
ل �تْ مَمٌ لِ�تَ

أُ
لِهَا � �بْ

�تْ مِ�نْ �قَ
َ
ل دْ �خَ

�ةٍ �قَ
َ

مّ
أُ
�ي � ݭݭِ

اکَ �ف َ �ن
ْ
رْسَل

أَ
لِکَ �

�ذٰ
َ

ک

لْ 
حْمٰ�نِ �قُ الرَّ رُو�نَ �بِ

�فُ کݠݨْ کَ وَ هُمْ �يَ �يْ
َ
ل ا �إِ

َ �ن وْحَ�يْ
أَ
�ي � ِ ذ�

َّ
هِمُ ال �يْ

َ
عَل

>30< ‌ ا�بِ َ هِ مَ�ت �يْ
َ
ل �تُ وَ  �إِ

ْ
ل

وَکݠݨَّ هِ �تَ �يْ
َ
 هُوَ عَل

ݦݦݦَّ
لا هَ �إِ

ݨٰ
ل  �إِ

َ
�ي لا ِ

ّ
هُوَ رَ�ب
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اگر بوسیله قرآن، کوه‌ها به حرکت درآیند یا زمینها قطعه قطعه شوند، یا بوسیله آن 
با مردگان سخن گفته شود، )باز هم ایمان نخواهند آورد!( ولی همه کارها در اختیار 

خداست! آیا آنها که ایمان آورده‌اند نمی‌دانند که اگر خدا بخواهد همه مردم را )به 
اجبار( هدایت می‌کند )امّا هدایت اجباری سودی ندارد(! 

 
�ضُ ْ رݧ

أَ
�

ْ
هِ ال عَ�تْ �بِ طِّ

وْ �قُ
أَ
الُ � َ �ب �جِ

ْ
هِ ال رَ�تْ �بِ ِ

 سُ�يّ
ً
ا �ن

آ
رْ�

 �قُ
�نَّ

أَ
وْ �

َ
وَ ل

سِ 
أݩَ
� �يْ َ مْ �ي

َ
ل

 �فَ
أَ
� 

ً
عا مِ�ي َ مْرُ ج�

أَ
�

ْ
هِ ال

َ
لْ لِلّ َ ى �ب

مَوْ�تَ
ْ
هِ ال مَ �بِ ِ

ّ
وْ کُل

أَ
�

 
ً
عا مِ�ي َ اسَ ج�

َ هَدَى ال�نّ
َ
هُ ل

َ
اءُ اللّ

َ َ�ش وْ �ي
َ
�نْ ل

أَ
وا � مَ�نُ

آ
�نَ � �ي ِ ذ�

َّ
ال
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و پیوسته بلاهای کوبنده‌ای بر کافران بخاطر اعمالشان وارد می‌شود، و یا بنزدیکی 
خانه آنها فرود می‌آید، تا وعده )نهایی( خدا فرا رسد؛ به یقین خداوند در وعد؛ خود 

تخلّف نمی‌کند!

ارِعَ�ةٌ 
َ عُوا �ق مَا صَ�نَ هُمْ �بِ �بُ صِ�ي رُوا �تُ

�نَ کَ�فَ �ي ِ ذ�
َّ
الُ ال ز�َ َ  �ي

َ
وَ لا

 
َ
هَ لا

َ
 اللّ

�نَّ هِ �إِ
َ
َ وَعْدُ اللّ �ي ݭݭِ

�ت
أْ
� َ ى �ي

 مِ�نْ دَارِهِمْ حَ�تَّ
ً
ا �ب رِ�ي

لُّ �قَ حُ
وْ �تَ

أَ
�

عَادَ  >31< مِ�ي
ْ
 ال

لِ�فُ
�خْ ُ

�ي
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)تنها تو را استهزا نکردند،( پیامبران پیش از تو را نیز مورد استهزا قرار دادند؛ من به 
کافران مهلت دادم؛ سپس آنها را گرفتم؛ دیدی مجازات من چگونه بود؟!

�نَ  �ي ِ �ذ
َّ
�تُ لِل �يْ

َ
مْل

أَ
�

َ لِکَݠ �ف �بْ
رُسُلٍ مِ�نْ �قَ �ئَ �بِ ِ هْز� دِ اسْ�تُ �قَ

َ
وَ ل

>32< ‌ ا�بِ َ  کَا�نَ عِ�ق
�فَ �يْ

کݠݨَ
مْ �فَ ُ ݧ �تُهݧ

ذ�ْ �خَ
أَ
مَّ �

ُ رُوا �ث
�فَ

َ
ک
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آیا کسی که بالای سر همه ایستاده، )و حافظ و نگهبان و مراقب همه است،( و اعمال 
همه را می‌بییند )، همچون کسی است که هیچ یک از این صفات را ندارد(؟! آنان برای خدا 

همتایانی قرار دادند؛ بگو: »آنها را نام ببرید! آیا چیزی را به او خبر می‌دهید که از وجود 
آن در روی زمین بی‌خبر است، یا سخنان ظاهری )و تو خالی( می‌گویید؟!« )نه، شریکی 

برای خدا وجود ندارد؛(

�تْ وَ  مَا کَسَ�بَ سٍ �بِ
�فْ
ى کُلِّ �نَ

َ
مٌ عَل ا�ئِ

َ مَ�نْ هُوَ �ق
 �فَ

أَ
�

مُ 
َ
عْل َ  �ي

َ
مَا لا هُ �بِ

و�نَ �ئُ ِ
�بّ
�نَ مْ �تُ

أَ
وهُمْ � لْ سَمُّ

رَکَاءَ �قُ
ُ هِ �ش

َ
وا لِلّ

ُ
عَل َ ج�

وْلِ  �قَ
ْ
اهِرٍ مِ�نَ ال

َ �ظ مْ �بِ
أَ
رْ�ضِ �

أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

�ف
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 بلکه در نظر کافران، دروغهایشان زینت داده شده، )و بر اثر ناپاکی درون، چنین 
می‌پندارند که واقعیتی دارد؛( و آنها از راه )خدا( بازداشته شده‌اند؛ و هر کس را خدا 

گمراه کند، راهنمایی برای او وجود نخواهد داشت!

لِ  �ي �بِ
وا عَ�نِ السَّ

ُ
رُهُمْ وَ صُدّ رُوا مَکݠݨْ

�نَ کَ�فَ �ي ِ �ذ
َّ
�نَ لِل ِ

ݨّ ݧ �ي لْ ز�ُ َ �ب

هُ مِ�نْ هَادٍ >33<
َ
مَا ل

هُ �فَ
َ
لِلِ اللّ

ض�ْ وَ مَ�نْ �يُ
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در دنیا، برای آنها عذابی )دردناک( است؛ و عذاب آخرت سخت‌تر است؛ و در برابر 
)عذاب( خدا، هیچ کس نمی‌تواند آنها را نگه دارد!

 وَ مَا 
�قُّ

َ �ش
أَ
رَ�ةِ � خ�ِ

آ
�

ْ
ا�بُ ال

عَ�ذَ
َ
ا وَ ل َ �ي

�نݨْ
ُّ ا�ةِ الدݧ َ �ي

حَ
ْ

�ي ال ݭݭِ
ا�بٌ �ف

هُمْ عَذ�َ
َ
ل

>34< ‌ ٍ هِ مِ�نْ وَا�ق
َ
هُمْ مِ�نَ اللّ

َ
ل
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توصیف بهشتی که به پرهیزگاران وعده داده شده، )این است که( نهرهای آب از زیر 
درختانش جاری است، میوه آن همیشگی، و سایه‌اش دائمی است؛ این سرانجام 

کسانی است که پرهیزگاری پیشه کردند؛ و سرانجام کافران، آتش است!

هَارُ 
ْ �نݧ
أَ
�

ْ
هَا ال �تِ

حْ
رِ�ي مِ�نْ �تَ ْ

�ج
و�نَ �تَ �قُ

مُ�تَّ
ْ
�ي وُعِدَ ال �تِ

َّ
�ةِ ال

َّ �نݧ َ
�ج
ْ

لُ ال َ مَ�ث
َى  �ب

وْا وَ عُ�قْ �قَ
�نَ ا�تَّ �ي ِ ذ�

َّ
َى ال �ب

کَ عُ�قْ
ْ
ل هَا �تِ

ُّ
ل ِ مٌ وَ ظ� هَا دَا�ئِ

ُ
کُل

أُ
�

ارُ >35<
َ �نَ ال�نّ رِ�ي کَا�فِ

ْ
ال
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کسانی که کتاب آسمانی به آنان داده‌ایم، از آنچه بر تو نازل شده، خوشحالند؛ و بعضی از 
احزاب )و گروه‌ها(، قسمتی از آن را انکار می‌کنند؛ بگو: »من مأمورم که »اللّه« را بپرستم؛ و 

شریکی برای او قائل نشوم! به سوی او دعوت می‌کنم؛ و بازگشت من بسوی اوست!«

کَ  �يْ
َ
ل لَ �إِ ݬِ ز�

�نْ
أُ
مَا � رَحُو�نَ �بِ

�فْ َ ا�بَ �ي َ کِݠ�ت
ْ
اهُمُ ال َ �ن �يْ

�تَ
آ
�نَ � �ي ِ ذ�

َّ
وَ ال

�نْ 
أݩَ
مِرْ�تُ �

ݩݘݩݩُ
مَا ا

�نَّ لْ �إِ
هُ �قُ

عْض�َ َ کِݠرُ �ب �نْ ُ ا�بݬِ مَ�نْ �ي حْز�َ
أݩَ
�

ْ
وَ مِ�نَ ال

>36< ‌ �بِ
آ
هِ مَ� �يْ

َ
ل دْعُو وَ �إِ

أَ
هِ � �يْ

َ
ل هِ �إِ رِکَ �بِ

ْ �ش
أݩݩُ
� 

َ
هَ وَ لا

َ
دَ اللّ عْ�بُ

أَ
�
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همان‌گونه )که به پیامبران پیشین کتاب آسمانی دادیم،( بر تو نیز این )قرآن( را بعنوان 
گاهی برای تو  فرمان روشن و صریحی نازل کردیم؛ و اگر از هوسهای آنان -بعد از آنکه آ

آمده- پیروی کنی، هیچ کس در برابر خدا، از تو حمایت و جلوگیری نخواهد کرد.

عْ�تَ  �بَ
�نِ ا�تَّ �ئِ

َ
 وَ ل

ً
ا �يّ  عَرَ�بِ

ً
ما اهُ حُکݠݨْ َ �ن

ݨْ
ل ز�َ

�نْ
أَ
لِکَ �

وَ کَ�ذٰ
هِ 

َ
کَ مِ�نَ اللّ

َ
مِ مَا ل

ْ
عِل

ْ
اءَکَ مِ�نَ ال َ عْدَ مَا �ج َ هْوَاءَهُمْ �ب

أَ
�

>37< ‌ ٍ  وَا�ق
َ
ٍ وَ لا

ّ �ي مِ�نْ وَلݭݭِ
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ما پیش از تو )نیز( رسولانی فرستادیم؛ و برای آنها همسران و فرزندانی قرار دادیم؛ و 
هیچ رسولی نمی‌توانست ا )ز پیش خود( معجزه‌ای بیاورد، مگر بفرمان خدا! هر زمانی 

نوشته‌ای دارد )و برای هر کاری، موعدی مقرّر است(!

 
ً
ا وَا�ج ز�ْ

أَ
هُمْ �

َ
ا ل َ �ن

ْ
عَل َ لِکَ وَ ج� �بْ

ا رُسُلاً مِ�نْ �قَ َ �ن
ْ
رْسَل

أَ
دْ � �قَ

َ
وَ ل

هِ 
َ
�نِ اللّ

ذ�ْ �إِ  �بݭِ
ݦݦݦَّ

لا �ةٍ �إِ �يَ
آ
� َ �بِ �ي ݭِ

�ت
أْ
� َ �نْ �ي

أَ
�ةً وَ مَا کَا�نَ لِرَسُولٍ � �يَّ رِّ

وَ ذ�ُ
>38< ‌ ا�بٌ َ لٍ کِ�ت �جَ

أَ
لِکُݠلِّ �
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خداوند هر چه را بخواهد محو، و هر چه را بخواهد اثبات می‌کند؛ و »امّ الکتاب« ] لوح 
محفوظ[ نزد اوست!

>39< ‌ ا�بِ َ کِ�ت
ْ
مُّ ال

أُ
دَهُ � �تُ وَ عِ�نْ �بِ

ْ �ث ُ اءُ وَ �ي
َ َ�ش هُ مَا �ي

َ
مْحُو اللّ َ �ي
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و اگر پاره‌ای از مجازاتها را که به آنها وعده می‌دهیم به تو نشان دهیم، یا )پیش از فرا 
رسیدن این مجازاتها( تو را بمیرانیم، در هر حال تو فقط مأمور ابلاغ هستی؛ و حساب 

)آنها( برماست.

کَݠ 
�نَّ �يَ

وَ�فَّ �تَ
وْ �نَ

أَ
عِدُهُمْ �

�ي �نَ ِ ذ�
َّ
 ال

عْ�ضَ کَݠ �بَ
�نَّ َ رِ�ي

�نْ مَا �نُ وَ  �إِ

>40< ‌ سَا�بُ حِ
ْ

ا ال َ �ن �يْ
َ
 وَ عَل

لاَغ�ُ �بَ
ْ
کَ ال �يْ

َ
مَا عَل

�نَّ �إِ
َ �ف
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آیا ندیدند که ما پیوسته به سراغ زمین می‌آییم و از اطراف )و جوانب( آن کم می‌کنیم؟! 
)و جامعه‌ها، تمدّنها، و دانشمندان تدریجاً از میان می‌روند.( و خداوند حکومت 

می‌کند؛ و هیچ کس را یارای جلوگیری یا ردّ احکام او نیست؛ و او سریع الحساب است!

هُ 
َ
هَا وَ اللّ ا�فِ طْرݨَ

أَ
صُهَا مِ�نْ � �قُ �نْ

 �نَ
رْ�ضَ

أَ
�

ْ
�ي ال ݭِ

�ت
أْ
�

َ ا �ن
َ �نّ
أَ
رَوْا � َ مْ �ي

َ
 وَ ل

أَ
�

>41< ‌ سَا�بِ حِ
ْ

عُ ال مِهِ وَ هُوَ سَرِ�ي
ْ

ک �بَ لِحُ ِ
 مُعَ�قّ

َ
مُ لا کݠݨُ حْ َ

�ي
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پیش از آنان نیز کسانی طرحها و نقشه‌ها کشیدند؛ ولی تمام طرحها و نقشه‌ها از آن 
ار می‌دانند سرانجام )نیک و بد( در 

ّ
گاه است؛ و بزودی کف خداست! او از کار هر کس آ

سرای دیگر از آن کیست!

مُ 
َ
عْل َ  �ي

ً
عا مِ�ي َ رُ ج� مَکݠݨْ

ْ
هِ ال

َ
لِلّ

لِهِمْ �فَ �بْ
�نَ مِ�نْ �قَ �ي ِ ذ�

َّ
رَ ال

َ
دْ مَک

وَ �قَ
ارُ لِمَ�نْ 

َ کُݠ�فّ
ْ
مُ ال

َ
عْل سٍ وَ سَ�يَ

�فْ
سِ�بُ کُلُّ �نَ کݠݨݨْ مَا �تَ

ارِ >42<
َ

َى الدّ �ب
عُ�قݨْ
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آنها که کافر شدند می‌گویند: »تو پیامبر نیستی!« بگو: »کافی است که خداوند، و کسی 
گاهی بر قرآن( نزد اوست، میان من و شما گواه باشند!« که علم کتاب )و آ

هِ 
َ
اللّ ى �بِ

لْ کَ�فَ
سَلاً �قُ سْ�تَ مُرݨْ

َ
رُوا ل

�نَ کَ�فَ �ي ِ ذ�
َّ
ولُ ال �قُ َ وَ �ي

>43<‌ ا�بِ َ کِ�ت
ْ
مُ ال

ْ
دَهُ عِل کُݠمْ وَ مَ�نْ عِ�نْ �نَ �يْ َ �ي وَ �ب �نِ

�يْ َ  �ب
ً
اد هِ�ي

َ �ش
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سوره مبارکݡه ابراهیم
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به نام خداوند بخشنده بخشایشگر

مِ‌  حِ�ي حْمٰ�نِ الرَّ هِ الرَّ
َ
سْمِ اللّ �بِ
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الر، )این( کتابی است که بر تو نازل کردیم، تا مردم را از تاریکیها )ی شرک و ظلم و 
گاهی،( بفرمان پروردگارشان در آوری،  جهل،( به سوی روشنایی )ایمان و عدل و آ

بسوی راه خداوند عزیز و حمید.

مَا�تِ 
ُ
ل

اسَ مِ�نَ ال�ظُّ
َ َ ال�نّ �ج رݭݭݭِ

خ�ْ کَ لِ�تُ �يْ
َ
ل اهُ �إِ َ �ن

ْ
ل ز�َ

�نْ
أَ
ا�بٌ � َ الر کِ�ت

دِ >1< َمِ�ي حݧ
ْ

ِ ال ز� �ي ِ عَز�
ْ
ى صِرَاطِ ال

َ
ل هِمْ �إِ ِ

ّ �نِ رَ�ب
ذ�ْ �إِ ورِ �بݭِ

ى ال�نُّ
َ
ل �إِ
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همان خدایی که آنچه در آسمانها و آنچه در زمین است، از آن اوست؛ وای بر کافران از 
مجازات شدید )الهی(!

لٌ  ْ �ضِ وَ وَ�ي ْ رݧ
ݨݘَ
ا

ْ
�ي ال ِ

مَاوَا�تِ وَ مَا �ف �ي السَّ ݭݭِ
هُ مَا �ف

َ
�ي ل ِ ذ�

َّ
هِ ال

َ
اللّ

دٍ >2< دِ�ي
َ ا�بٍ �ش

�نَ مِ�نْ عَذ�َ رِ�ي کَݠا�فِ
ْ
لِل
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همانها که زندگی دنیا را بر آخرت ترجیح می‌دهند؛ و )مردم را( از راه خدا 
باز می‌دارند؛ و می‌خواهند راه حق را منحرف سازند؛ آنها در گمراهی دوری 

هستند!

و�نَ 
ُ

صُدّ َ رَ�ةِ وَ �ي خ�ݖِ
ݨ
ا

ْ
ى ال

َ
ا عَل َ �ي

�نْ
ُ

ا�ةَ الدّ َ �ي
حَ
ْ

و�نَ ال حِ�بُّ َسْ�تَ �نَ �ي �ي ِ ذ�
َّ
ال

لاَلٍ 
�ي ض�َ ݭݭِ

کَ �ف ولٰ�ئِ
أُ
� 

ً
ا هَا عِوَ�ج

و�نَ غ�ُ �بْ َ هِ وَ �ي
َ
لِ اللّ �ي عَ�نْ سَ�بِ

دٍ>3< عِ�ي َ �ب
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ما هیچ پیامبری را، جز به زبان قومش، نفرستادیم؛ تا )حقایق را( برای آنها آشکار 
سازد؛ سپس خدا هر کس را بخواهد )و مستحق بداند( گمراه، و هر کس را بخواهد )و 

شایسته بداند( هدایت می‌کند؛ و او توانا و حکیم است.

هُمْ 
َ
�نَ ل ِ

ّ �ي �بَ وْمِهِ لِ�يُ
لِسَا�نِ �قَ  �بِ

َّ
لا ا مِ�نْ رَسُولٍ �إِ َ �ن

ْ
رْسَل

أَ
وَ مَا �

ز�ُ  �ي ِ عَز�
ْ
اءُ وَ هُوَ ال

َ َ�ش هْدِ�ي مَ�نْ �ي َ اءُ وَ �ي
َ َ�ش هُ مَ�نْ �ي

َ
لُّ اللّ ض�ِ �يُ

�فَ
مُ >4< کِ�ي حَ

ْ
ال
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ما موسی را با آیات خود فرستادیم؛ )و دستور دادیم:( قومت را از ظلمات به نور بیرون 
آر! و »ایّام اللّه« را به آنان یاد آور! در این، نشانه‌هایی است برای هر صبر کننده شکرگزار!

وْمَکَ مِ�نَ 
ْ �قَ رِ�ج خ�ْ

أَ
�نْ �

أَ
ا � َ �ن ا�تِ َ �ي

آ
� ا مُوسَى �بِ َ �ن

ݨْ
رْسَل

أَ
دْ � �قَ

َ
وَ ل

لِکَ 
�ي ذ�ٰ ݭݭِ

 �ف
�نَّ هِ �إِ

َ
امِ اللّ َ �يّ

أَ
� رْهُمْ �بِ کِّ

ورِ وَ ذ�َ
ى ال�نُّ

َ
ل مَا�تِ �إِ

ُ
ل

ال�ظُّ
ورٍ >5<

ُ
ک

َ ارٍ �ش َ ا�تٍ لِکُݠلِّ صَ�بّ �يَ
ݨݖ
ا

َ
ل
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و )به خاطر بیاور( هنگامی را که موسی به قومش گفت: »نعمت خدا را بر خود به یاد 
داشته باشید، زمانی که شما را از )چنگال( آل فرعون رهایی بخشید! همانها که شما 

را به بدترین وجهی عذاب می‌کردند؛ 

 
ذ�ْ مْ �إِ

ُ
ک �يْ

َ
هِ عَل

َ
عْمَ�ةَ اللّ کُرُوا �نِ

وْمِهِ ذ�اْ الَ مُوسَى لِ�قَ
َ  �ق

ذ�ْ وَ  �إِ
ا�بِ 

عَ�ذَ
ْ
مْ سُوءَ ال

ُ
ک

َسُومُو�نَ رْعَوْ�نَ �ي لِ �فِ
آ
َاکُمْ مِ�نْ �

�ج
�نْ

أݩَ
�
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پسرانتان را سر می‌بریدند، و زنانتان را )برای خدمتگاری( زنده می‌گذاشتند؛ و در این، 
آزمایش بزرگی از طرف پروردگارتان برای شما بود!«

مْ 
ُ

لِک
�ي ذ�ٰ ݭݭِ

مْ وَ �ف
ُ

سَاءَک و�نَ �نِ حْ�يُ َسْ�تَ مْ وَ �ي
ُ

اءَک َ �ن ْ �ب
أَ
و�نَ � حُ ِ

ّ
�ب

�ذَ وَ �يُ
مٌ‌ >6< �ي ِ مْ عَ�ظ کݠݨُ ِ

ّ ٌ مِ�نْ رَ�ب لاَءݧ �بَ
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و )همچنین به خاطر بیاورید( هنگامی را که پروردگارتان اعلام داشت: »اگر شکرگزاری 
کنید، )نعمت خود را( بر شما خواهم افزود؛ و اگر ناسپاسی کنید، مجازاتم شدید است!«

�نْ  �ئِ
َ
کُݠمْ وَ ل

دَ�نَّ �ي ِ ز�
أَ
�

َ
مْ ل کَݠرْ�تُ

َ �نْ �ش �ئِ
َ
کُݠمْ ل ُّ �نَ رَ�ب

ذ�َّ
أَ
� َ  �ت

ذ�ْ وَ  �إِ
دٌ>7< دِ�ي

َ �ش
َ
�ي ل ا�بِ

 عَذ�َ
�نَّ مْ �إِ

رْ�تُ
کَݠ�فَ
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و موسی )به بنی اسرائیل( گفت: »اگر شما و همه مردم روی زمین کافر شوید، )به خدا 
زیانی نمی‌رسد؛ چرا که( خداوند، بی‌نیاز و شایسته ستایش است!«

 
ً
عا مِ�ي َ �ضِ ج� ْ رݧ

أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

مْ وَ مَ�نْ �ف �تُ
�نْ
أَ
رُوا �

�فُ کݠݨْ �نْ �تَ الَ مُوسَى �إِ
َ وَ �ق

دٌ>8< ٌّ حَمِ�ي �ي �نِ
غ�َ

َ
هَ ل

َ
 اللّ

�نَّ �إِ
َ �ف
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آیا خبر کسانی که پیش از شما بودند، به شما نرسید؟! »قوم نوح« و »عاد« 
گاه  و »ثمود« و آنها که پس از ایشان بودند؛ همانها که جز خداوند از آنان آ

نیست؛ پیامبرانشان دلایل روشن برای آنان آوردند، ولی آنها )از روی تعجّب و 
استهزا( دست بر دهان گرفتند

مُودَ 
َ وحٍ وَ عَادٍ وَ �ث

وْمِ �نُ
مْ �قَ

ُ
لِک �بْ

�نَ مِ�نْ �قَ �ي ِ ذ�
َّ
 ال

أُ
� َ �ب

مْ �نَ
ُ

ک �تِ
أْ
� َ مْ �ي

َ
 ل

أَ
�

هُمْ 
ُ
اءَ�تْهُمْ رُسُل َ

هُ �ج
َ
 اللّ

َّ
لا مُهُمْ �إِ

َ
عْل َ  �ي

َ
عْدِهِمْ لا َ �نَ مِ�نْ �ب �ي ِ ذ�

َّ
وَ ال

وَاهِهِمْ
�فْ
أَ
�ي � ِ

َهُمْ �ف دِ�ي �يْ
أَ
وا �

ُ
رَدّ

ا�تِ �فَ َ �ن ِ
�يّ �بَ

ْ
ال �بِ



حه256 ص�ف م راه�ی ارکݠݡه ا�ب سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

و گفتند: »ما به آنچه شما به آن فرستاده شده‌اید، کافریم! و نسبت به آنچه ما را به 
سوی آن می‌خوانید، شکّ و تردید داریم!«

ا  کٍّ مِمَّ
َ �ي �ش ݭݭِ

�ف
َ
ا ل

َ �نّ هِ وَ  �إِ مْ �بِ �تُ
ݨْ
رْسِل

أُ
مَا � ا �بِ

َ رْ�ن
ا کَ�فَ

َ �نّ وا �إِ
ُ
ال

َ وَ �ق
>9<‌ هِ مُرِ�ي�بٍ �يْ

َ
ل ا �إِ

َ �ن
دْعُو�نَ �تَ
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رسولان آنها گفتند: »آیا در خدا شکّ است؟! خدایی که آسمانها و زمین را آفریده؛ او 
شما را دعوت می‌کند تا گناهانتان را ببخشد، و تا موعد مقرّری شما را باقی گذارد!«

مَاوَا�تِ  اطِرِ السَّ
َ کٌّ �ف

َ هِ �ش
َ
�ي اللّ ݭݭِ

 �ف
أَ
هُمْ �

ُ
�تْ رُسُل

َ
ال

َ �ق
کُݠمْ وَ  و�بِ

�نُ
مْ مِ�نْ ذ�ُ

ُ
ک

َ
رَ ل �فِ

غ�ْ مْ لِ�يَ
ُ

دْعُوک �ضِ �يَ ْ رݧ
أَ
�

ْ
وَ ال

ى لٍ مُسَمًّ �جَ
أݩَ
ى �

َ
ل رَکُݠمْ �إِ ِ

خ�ّ ؤ�َ ُ �ي
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آنها گفتند: »)ما اینها را نمی‌فهمیم! همین اندازه می‌دانیم که( شما انسانهایی همانند 
ما هستید، می‌خواهید ما را از آنچه پدرانمان می‌پرستیدند بازدارید؛ شما دلیل و 

معجزه روشنی برای ما بیاورید!«

ا  ا عَمَّ
َ و�ن

ُ
صُدّ �نْ �تَ

أَ
دُو�نَ � رِ�ي ا �تُ َ �ن

ُ
ل ْ رٌ مِ�ث

َ َ�ش  �ب
ݦݦݦَّ

لا مْ �إِ
ُ �تݧ
ْ �نݧ
أَ
�نْ � وا �إِ

ُ
ال

َ �ق

>10<‌ �نٍ �ي طَا�نٍ مُ�بِ
ْ
سُل ا �بِ

َ و�ن ُ �تݧ
أْ
�

َ ا �ف
َ �ن اؤ�ُ َ �ب

آ
دُ � عْ�بُ َ کَا�نَ �ي
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پیامبرانشان به آنها گفتند: »درست است که ما بشری همانند شما هستیم، ولی 
خداوند بر هر کس از بندگانش بخواهد )و شایسته بداند(، نعمت می‌بخشد )و مقام 
رسالت عطا می‌کند(! و ما هرگز نمی‌توانیم معجزه‌ای جز بفرمان خدا بیاوریم! )و از 

تهدیدهای شما نمی‌هراسیم؛( افراد باایمان باید تنها بر خدا توکّل کنند!

هَ 
َ
کُݠمْ وَ لٰکِ�نَّ اللّ

ُ
ل ْ رٌ مِ�ث

َ َ�ش  �ب
ݦݦݦݦَّ

لا  �إِ
�نُ حْ

�نْ �نَ هُمْ �إِ
ُ
هُمْ رُسُل

َ
�تْ ل

َ
ال

َ �ق
مْ 

ُ
ک �يَ �تِ

أْ
�

َ �نْ �ن
أَ
ا � َ �ن

َ
ادِهِ وَ مَا کَا�نَ ل َ اءُ مِ�نْ عِ�ب

َ َ�ش ى مَ�نْ �ي
َ

مُ�نُّ عَل َ �ي
>11< ‌ و�نَ مِ�نُ مُؤ�ْ

ْ
لِ ال

َ
وَکّ �تَ �يَ

ْ
ل

هِ �فَ
َ
ى اللّ

َ
هِ وَ عَل

َ
�نِ اللّ

ذ�ْ �إِ  �بݭِ
ݦݦݦَّ

لا طَا�نٍ �إِ
ْ
سُل �بِ



حه257 ص�ف م راه�ی ارکݠݡه ا�ب سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

و چرا بر خدا توکّل نکنیم، با اینکه ما را به راه‌های )سعادت( رهبری کرده است؟! و 
ما بطور مسلّم در برابر آزارهای شما صبر خواهیم کرد )و دست از رسالت خویش بر 

نمی‌داریم(! و توکّل‌کنندگان، باید فقط بر خدا توکّل کنند!«

 
رَ�نَّ صْ�بِ �نَ

َ
ا وَ ل َ �ن

َ
ل ا سُ�بُ

َ دْ هَدَا�ن
هِ وَ �قَ

َ
ى اللّ

َ
لَ عَل

َّ
وَک �تَ

 �نَ
ݦݦݦَّ

لا
أَ
ا � َ �ن

َ
وَ مَا ل

>12< ‌ و�نَ
ُ
ل وَکّݠِ مُ�تَ

ْ
لِ ال

َّ
وَک �تَ �يَ

ْ
ل

هِ �فَ
َ
ى اللّ

َ
ا وَ عَل

َ مُو�ن �تُ ْ �ي
ذ�َ
آ
ى مَا �

َ
عَل
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)ولی( کافران به پیامبران خود گفتند: »ما قطعاً شما را از سرزمین خود بیرون خواهیم 
کرد، مگر اینکه به آیین ما بازگردید!« در این حال، پروردگارشان به آنها وحی فرستاد 

که: »ما ظالمان را هلاک می‌کنیم!

ا  َ �ن رْض�ِ
أَ
مْ مِ�نْ � کݠݨُ

�نَّ َ رِج�
خ�ْ �نُ

َ
رُوا لِرُسُلِهِمْ ل

�نَ کَ�فَ �ي ِ ذ�
َّ
الَ ال

َ وَ �ق
هْلِکَݠ�نَّ  �نُ

َ
مْ ل ُ هݧ

ُّ هِمْ رَ�ب �يْ
َ
ل وْحَى �إِ

أݩَ
�

َ ا �ف َ �ن �تِ
َّ
�ي مِل ݭݭِ

 �ف
عُودُ�نَّ �تَ

َ
وْ ل

أَ
�

>13<‌ �نَ الِمِ�ي
َ ال�ظّ
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و شما را بعد از آنان در زمین سکوت خواهیم داد، این )موفقیّت(، برای کسی است که از 
مقام )عدالت( من بترسد؛ و از عذاب )من( بیمناک باشد!«

 
ا�فَ َ لِکَ لِمَ�نْ �خ

عْدِهِمْ ذ�ٰ َ  مِ�نْ �ب
�ضَ ْ رݧ

أَ
�

ْ
مُ ال

ُ
ک

�نَّ سْکِ�نَ �نُ
َ
وَ ل

دِ >14<  وَعِ�ي
ا�فَ َ امِ�ي وَ �خ َ مَ�ق
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و آنها )از خدا( تقاضای فتح و پیروزی )بر کفار( کردند؛ و )سرانجام( هر گردنکش 
منحرفی نومید و نابود شد!

دٍ >15< �ي ارٍ عَ�نِ َ �بّ َ ا�بَ کُلُّ ج� َ حُوا وَ �خ �تَ
�فْ وَ اسْ�تَ
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نی نوشانده می‌شود!
ّ

به دنبال او جهنم خواهد بود؛ و از آب بد بوی متعف

دٍ >16< ى مِ�نْ مَاءٍ صَدِ�ي ُسْ�قَ مُ وَ �ي
هَ�نَّ َ هِ ج� مِ�نْ وَرَا�ئِ
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بزحمت جرعه جرعه آن را سرمی‌کشد؛ و هرگز حاضر نیست به میل خود آن را 
بیاشامد؛ و مرگ از هرجا به سراغ او می‌آید؛ ولی با این همه نمی‌میرد! و بدنبال آن، 

عذاب شدیدی است!

مَوْ�تُ مِ�نْ کُلِّ 
ْ
هِ ال �ي �تِ

أْ
� َ هُ وَ �ي غ�ُ ُسِ�ي کَݠادُ �ي  �يَ

َ
عُهُ وَ لا رَّ ج�َ �تَ َ �ي

>17<
�ظٌ لِ�ي

ا�بٌ غ�َ
هِ عَذ�َ �تٍ وَ مِ�نْ وَرَا�ئِ ِ

مَ�يّ مَکَا�نٍ وَ مَا هُوَ �بِ
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اعمال کسانی که به پروردگارشان کافر شدند، همچون خاکستری است در برابر تندباد 
در یک روز طوفانی! آنها توانایی ندارند کمترین چیزی از آنچه را انجام داده‌اند، به 

دست آورند؛ و این همان گمراهی دور و دراز است!

�تْ 
َ

دّ �تَ
ݨْ هُمْ کَرَمَادٍ �اش

ُ
عْمَال

أَ
هِمْ � ِ

ّ رَ�ب رُوا �بِ
�نَ کَ�فَ �ي ِ ذ�

َّ
لُ ال َ مَ�ث

وا  ا کَسَ�بُ دِرُو�نَ مِمَّ �قْ َ  �ي
َ
ٍ لا وْمٍ عَاصِ�ف َ �ي �ي ݭݭِ

حُ �ف �ي هِ الرِّ �بِ
دُ >18< عِ�ي �بَ

ْ
لاَلُ ال

لِکَ هُوَ الض�َّ
‌ءٍ ذ�ٰ ْ �ي

َ ى �ش
َ

عَل
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آیا ندیدی خداوند، آسمانها و زمین را بحق آفریده است؟! اگر بخواهد، شما را می‌برد و 
خلق تازه‌ای می‌آورد!

�نْ  ِ �إِ
�قّ حَ

ْ
ال  �بِ

�ضَ ْ رݧ
أَ
�

ْ
مَاوَا�تِ وَ ال �قَ السَّ

َ
ل هَ �خَ

َ
 اللّ

�نَّ
أَ
رَ � مْ �تَ

َ
 ل

أَ
�

دٍ >19< دِ�ي ٍ �جَ �ق
ْ
ل

�خَ �تِ �بِ
أْ
� َ مْ وَ �ي

ُ
ک هِ�بْ

�ذْ  �يُ
أْ
�

َ َ�ش �ي
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و این کار برای خدا مشکل نیست!

>20< ٍ ز� �ي ِ عَز� هِ �بِ
َ
ى اللّ

َ
لِکَ عَل

وَ مَا ذ�ٰ
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و )در قیامت(، همه آنها در برابر خدا ظاهر می‌شوند؛ در این هنگام، ضعفا ] دنباله‌روان 
نادان‌[ به مستکبران )و رهبران گمراه( می‌گویند: »ما پیروان شما بودیم! آیا )اکنون که 
بخاطر پیروی از شما گرفتار مجازات الهی شده‌ایم،( شما حاضرید سهمی از عذاب 

الهی را بپذیرید و از ما بردارید؟« 

ا 
َ �نّ رُوا �إِ �بَ

کݠݨْ �نَ اسْ�تَ �ي ِ �ذ
َّ
اءُ لِل

َ عَ�ف
الَ الض�ُّ َ �ق

 �فَ
ً
عا مِ�ي َ هِ ج�

َ
وا لِلّ رَز�ُ َ وَ �ب

ا�بِ 
ا مِ�نْ عَذ�َ

َ و�نَ عَ�نّ �نُ مْ مُغ�ْ �تُ
�نْ
أَ
هَلْ �

 �فَ
ً
عا �بَ

کُݠمْ �تَ
َ
ا ل

َ کُݠ�نّ
‌ءٍ  ْ �ي

َ هِ مِ�نْ �ش
َ
اللّ
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آنها می‌گویند: »اگر خدا ما را هدایت کرده بود، ما نیز شما را هدایت می‌کردیم! )ولی 
کار از اینها گذشته است،( چه بیتابی کنیم و چه شکیبایی، تفاوتی برای ما ندارد؛ راه 

گریزی برای ما نیست!«

ا  َ عْ�ن ِ ز�
َ  ج�

أَ
ا � َ �ن �يْ

َ
اکُمْ سَوَاءٌ عَل َ �ن ْ هَدَ�ي

َ
هُ ل

َ
ا اللّ

َ وْ هَدَا�ن
َ
وا ل

ُ
ال

َ �ق
صٍ ‌>21< ا مِ�نْ مَحِ�ي َ �ن

َ
ا مَا ل

َ رْ�ن مْ صَ�بَ
أَ
�
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و شیطان، هنگامی که کار تمام می‌شود، می‌گوید: »خداوند به شما وعده حق داد؛ و 
من به شما وعده )باطل( دادم، و تخلّف کردم! من بر شما تسلّطی نداشتم، جز اینکه 

دعوتتان کردم و شما دعوت مرا پذیرفتید!

هَ وَعَدَکُݠمْ وَعْدَ 
َ
 اللّ

�نَّ رُ  �إِ
ْ مݧ

أݩَ
�

ْ
َ ال �ي ض�ِ

ا �قُ مَّ
َ
طَا�نُ ل �يْ

َّ الَ ال�ش
َ وَ �ق

مْ 
ُ

ک �يْ
َ
�ي عَل  لݭݭِ

مْ وَ مَا کَا�نَ
ُ

ک �تُ
�فْ

َ
ل �خْ

أَ
�

َ مْ �ف کݠݨُ ِ وَ وَعَدْ�تُ
�قّ حَ

ْ
ال

�ي مْ لݭݭݭِ
�تُ �بْ ج�َ اسْ�تَ

َ مْ �ف
ُ

ک �نْ دَعَوْ�تُ
أَ
� 

ݦݦݦَّ
لا ا�نٍ �إِ

َ طݨݨݨ
ْ
مِ�نْ سُل
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بنابر این، مرا سرزنش نکنید؛ خود را سرزنش کنید! نه من فریادرس شما هستم، و نه 
شما فریادرس من! من نسبت به شرک شما درباره خود، که از قبل داشتید، )و اطاعت 
مرا همردیف اطاعت خدا قرار دادید( بیزار و کافرم!« مسلّماً ستمکاران عذاب دردناکی 

دارند!

مْ وَ  کݠݨُ مُصْرِخ�ِ ا �بِ
َ �ن
أَ
مْ مَا �

ُ
سَک

ُ �فݧ
ْ �نݧ
أَ
ومُوا �

ُ
�ي وَ ل ِ

ومُو�ن
ُ
ل لاَ �تَ

�فَ
مُو�نِ مِ�نْ  �تُ رَکݠݨْ

ْ �ش
أَ
مَا � رْ�تُ �بِ

�ي کَ�فَ ِ
�نّ  �إِ

َّ �ي مُصْرِ�خِ مْ �بِ ُ �تݧ
ْ �نݧ
أَ
مَا �

مٌ‌ >22< لِ�ي
أَ
ا�بٌ �

هُمْ عَذ�َ
َ
�نَ ل الِمِ�ي

َ  ال�ظّ
�نَّ لُ �إِ

�بْ
�قَ
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و کسانی را که ایمان آوردند و اعمال صالح انجام دادند، به باغهای بهشت وارد 
می‌کنند؛ باغهایی که نهرها از زیر درختانش جاری است؛ به اذن پروردگارشان، 

جاودانه در آن می‌مانند؛ و تحیّت آنها در آن، »سلام« است.

رِ�ي  ْ
�ج
ا�تٍ �تَ

َ �نّ َ الِحَا�تِ ج�
َ

وا الصّ
ُ
وا وَ عَمِل مَ�نُ

آ
�نَ � �ي ِ ذ�

َّ
لَ ال دْ�خِ

أُ
وَ �

هُمْ  �تُ �يَّ حِ
هِمْ �تَ ِ

ّ �نِ رَ�ب
ذ�ْ �إِ هَا �بݭِ �ي �نَ �فِ الِدِ�ي َ هَارُ �خ

ْ �نݧ
أَ
�

ْ
هَا ال �تِ

حْ
مِ�نْ �تَ

هَا سَلاَمٌ‌>23< �ي �فِ
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آیا ندیدی چگونه خداوند »کلمه طیبه« )و گفتار پاکیزه( را به درخت پاکیزه‌ای تشبیه 
کرده که ریشه آن )در زمین( ثابت، و شاخه آن در آسمان است؟!

رَ�ةٍ  ج�َ
َ  کَ�ش

�ةً �بَ ِ
 طَ�يّ

لاً کَلِمَ�ةً
َ هُ مَ�ث

َ
رَ�بَ اللّ

 ض�َ
�فَ رَ کَ�يْ

مْ �تَ
َ
ل

أَ
�

مَاءِ >24< �ي السَّ ݭݭݭِ
رْعُهَا �ف

ا�بِ�تٌ وَ �فَ
َ هَا �ث

ُ
صْل

أَ
�ةٍ � �بَ ِ

طَ�يّ
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هر زمان میوه خود را به اذن پروردگارش می‌دهد. و خداوند برای مردم مثلها می‌زند، 
شاید متذکّر شوند )و پند گیرند(!

هُ 
َ
رِ�بُ اللّ

ض�ْ هَا وَ �يَ ِ
ّ �نِ رَ�ب

ذ�ْ �إِ �نٍ �بݭِ هَا کُلَّ حِ�ي
َ
کُل

أُ
�ي � ِ

�ت ؤ�ْ �تُ

>25< ‌ رُو�نَ
َ

کّ
�ذَ �تَ َ هُمْ �ي

َّ
عَل

َ
اسِ ل

َ الَ لِل�نّ َ مْ�ث
أَ
�

ْ
ال
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)همچنین( »کلمه خبیثه« )و سخن آلوده( را به درخت ناپاکی تشبیه کرده که از روی 
زمین برکنده شده، و قرار و ثباتی ندارد.

�تْ مِ�نْ 
َّ �ث �تُ ْ �ةٍ ج�ا

َ �ث �ي �بِ
رَ�ةٍ خ�َ ج�َ

َ �ةٍ کَ�ش
َ �ث �ي �بِ

لُ کَلِمَ�ةٍ خ�َ َ وَ مَ�ث
رَارٍ >26<

هَا مِ�نْ �قَ
َ
�ضِ مَا ل ْ رݧ

أݩَ
�

ْ
ِ ال وْ�ق

�فَ



حه259 ص�ف م راه�ی ارکݠݡه ا�ب سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

خداوند کسانی را که ایمان آوردند، به خاطر گفتار و اعتقاد ثابتشان، استوار می‌دارد؛ 
هم در این جهان، و هم در سرای دیگر! و ستمگران را گمراه می‌سازد، )و لطف خود را از 

آنها برمی‌گیرد(؛ خداوند هر کار را بخواهد )و مصلحت بداند( انجام می‌دهد!

ا  َ �ي
�نْ

ُ
ا�ةِ الدّ َ �ي

حَ
ْ

�ي ال ݭݭِ
ِ �ف ا�بِ�ت

َ ّ وْلِ ال�ث �قَ
ْ
ال وا �بِ مَ�نُ

آ
�نَ � �ي ِ ذ�

َّ
هُ ال

َ
�تُ اللّ ِ

�بّ
َ �ث ُ �ي

هُ مَا 
َ
عَلُ اللّ

�فْ َ �نَ وَ �ي الِمِ�ي
َ هُ ال�ظّ

َ
لُّ اللّ ض�ِ رَ�ةِ وَ �يُ خ�ِ

آ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

وَ �ف
اءُ >27<

َ َ�ش �ي
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آیا ندیدی کسانی را که نعمت خدا را به کفران تبدیل کردند، و قوم خود را به سرای 
نیستی و نابودی کشاندند؟!

وْمَهُمْ 
وا �قَ

ُّ
حَل

أَ
 وَ �

ً
را

هِ کُ�فْ
َ
 اللّ

عْمَ�ةَ وا �نِ
ُ
ل

َ
دّ �نَ �بَ �ي ِ ذ�

َّ
ى ال

َ
ل رَ �إِ

مْ �تَ
َ
 ل

أَ
�

وَارِ >28< �بَ
ْ
دَارَ ال
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)سرای نیستی و نابودی، همان( جهنم است که آنها در آتش آن وارد می‌شوند؛ و بد 
قرارگاهی است!

رَارُ >29< �قَ
ْ
سَ ال

�ئْ هَا وَ �بِ
وْ�نَ

َ
صْل َ مَ �ي

هَ�نَّ َ ج�
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آنها برای خدا همتایانی قرار داده‌اند، تا )مردم را( از راه او )منحرف و( گمراه سازند؛ بگو: 
ات آن( بهره گیرید؛ امّا عاقبت کار شما به سوی آتش 

ّ
»)چند روزی از زندگی دنیا و لذ

)دوزخ( است!«

 
�نَّ �إِ

َ عُوا �ف
مَ�تَّ لْ �تَ

لِهِ �قُ �ي وا عَ�نْ سَ�بِ
ُّ
ل ض�ِ  لِ�يُ

ً
دَادا

ْ �نݧ
أَ
هِ �

َ
وا لِلّ

ُ
عَل َ وَ ج�

ارِ >30<
َ ى ال�نّ

َ
ل مْ �إِ

رَکݠݨُ مَصِ�ي
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به بندگان من که ایمان آورده‌اند بگو نماز را برپا دارند؛ و از آنچه به آنها روزی داده‌ایم، 
پنهان و آشکار، انفاق کنند؛ پیش از آنکه روزی فرا رسد که نه در آن خرید و فروش 

است، و نه دوستی! )نه با مال می‌توانند از کیفر خدا رهایی یابند، و نه با پیوندهای 
مادی!(

ا  وا مِمَّ �قُ �فِ �نْ ُ َ وَ �ي لاَ�ةݧ
َ

مُوا الصّ �ي �قِ ُ وا �ي مَ�نُ
آ
�نَ � �ي ِ ذ�

َّ
َ ال

ادِ�ي َ لْ لِعِ�ب
�قُ

عٌ  �يْ َ  �ب
َ
وْمٌ لا َ َ �ي �ي ݭِ

�ت
أْ
� َ �نْ �ي

أَ
لِ � �بْ

�ةً مِ�نْ �قَ �يَ  وَ عَلاَ�نِ
ً
اهُمْ سِرّا َ �ن

�قْ رَز�َ
لاَلٌ‌ >31<  �خِ

َ
هِ وَ لا �ي �فِ
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خداوند همان کسی است که آسمانها و زمین را آفرید؛ و از آسمان، آبی نازل کرد؛ و با 
آن، میوه‌ها )ی مختلف( را برای روزی شما )از زمین( بیرون آورد؛ 

لَ مِ�نَ  ز�َ
ْ �نݧ
أَ
 وَ �

�ضَ ْ رݧ
أَ
�

ْ
مَاوَا�تِ وَ ال �قَ السَّ

َ
ل �ي �خَ ِ ذ�

َّ
هُ ال

َ
اللّ

مْ  کݠݨُ
َ
 ل

ً
ا �ق مَرَا�تِ رِز�ْ

َّ هِ مِ�نَ ال�ث َ �بِ رَ�ج خ�ْ
أَ
�

َ مَاءِ مَاءً �ف السَّ
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ر شما گردانید، تا بر صفحه دریا به فرمان او حرکت کنند؛ و نهرها را 
ّ

و کشتی‌ها را مسخ
ر شما نمود؛

ّ
)نیز( مسخ

رَ 
مْرِهِ وَ سَخ�َّ

أَ
� حْرِ �بِ �بَ

ْ
�ي ال ݭݭِ

َ �ف
رِ�ي ج�ْ کَ لِ�تَ

ْ
ل

�فُ
ْ
مُ ال

ُ
ک

َ
رَ ل

وَ سَخ�َّ
ارَ >32< َ هݧ

ْ ݧ �نݧ
أَ
�

ْ
کُݠمُ ال

َ
ل
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و خورشید و ماه را -که با برنامه منظّمی درکارند- به تسخیر شما درآورد؛ و شب و روز 
ر شما ساخت؛

ّ
را )نیز( مسخ

مُ 
ُ

ک
َ
رَ ل

�نِ وَ سَخ�َّ ْ �ي �بَ مَرَ دَا�ئِ �قَ
ْ
مْسَ وَ ال

َّ مُ ال�ش
ُ

ک
َ
رَ ل

وَ سَخ�َّ
هَارَ >33<

لَ وَ ال�نَّ �يْ
َّ
الل
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و از هر چیزی که از او خواستید، به شما داد؛ و اگر نعمتهای خدا را بشمارید، هرگز آنها 
را شماره نتوانید کرد! انسان، ستمگر و ناسپاس است!

هِ 
َ
عْمَ�ةَ اللّ وا �نِ

ُ
عُدّ �نْ �تَ مُوهُ وَ �إِ �تُ

ْ ݧ
ل

أَ
اکُمْ مِ�نْ کُلِّ مَا سَ� َ �ت

آ
وَ �

ارٌ >34<
َ ومٌ کَ�فّ

ُ
ل

�ظَ
َ
سَا�نَ ل

�نْ �إِ
ْ
 ال

�نَّ صُوهَا �إِ حْ
 �تُ

َ
لا
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)به یاد آورید( زمانی را که ابراهیم گفت: »پروردگارا! این شهر ] مکّه‌[ را شهر امنی قرار 
ده! و من و فرزندانم را از پرستش بتها دور نگاه دار!

�ي  �نِ
�بْ �نُ ْ  وَ ج�ا

ً
ا مِ�ن

آ
دَ �

َ
ل �بَ

ْ
ا ال

عَلْ هَ�ذَ ْ ِ ج�ا
مُ رَ�بّ رَاهِ�ي ْ �ب الَ �إِ

َ  �ق
ذ�ْ وَ  �إِ

امَ‌>35< َ صْ�ن
أَ
�

ْ
دَ ال عْ�بُ

�نْ �نَ
أݩَ
� َّ �ي �نِ

َ وَ �ب
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پروردگارا! آنها ] بتها[ بسیاری از مردم را گمراه ساختند! هر کس از من پیروی کند از 
من است؛ و هر کس نافرمانی من کند، تو بخشنده و مهربانی!

هُ 
�نَّ �إِ

َ �ي �ف عَ�نِ �بِ
مَ�نْ �تَ

اسِ �فَ
َ  مِ�نَ ال�نّ

ً
را �ي �نَ کَ�ثِ

ْ
ل

َ
ل

ض�ْ
أَ
هُ�نَّ �

�نَّ ِ �إِ
ّ رَ�ب

مٌ‌ >36< ورٌ رَحِ�ي
�فُ

کَݠ �غَ
�نَّ �إِ

َ �ي �ف ِ
�ي وَ مَ�نْ عَصَا�ن ِ

مِ�نّ
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پروردگارا! من بعضی از فرزندانم را در سرزمین بی‌آب و علفی، در کنار خانه‌ای که حرم 
توست، ساکن ساختم تا نماز را برپا دارند؛ 

دَ  ٍ عِ�نْ رْعݫ �ي ز�َ رِ ذ�ِ �يْ
وَادٍ �غَ �ي �بِ �تِ

َّ �ي رِّ
�تُ مِ�نْ ذ�ُ �نْ سْکݠݨݨَ

أَ
�ي � ݭِ

�نّ ا �إِ
َ �ن َّ رَ�ب

�ةَ 
لاݦݦݦݦݦݨَ

َ
مُوا الصّ �ي �قِ ا لِ�يُ َ �ن َّ مِ رَ�ب مُحَرَّ

ْ
کَ ال ِ �ت �يْ َ �ب
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تو دلهای گروهی از مردم را متوجّه آنها ساز؛ و از ثمرات به آنها روزی ده؛ شاید آنان 
شکر تو را بجای آورند!

هُمْ مِ�نَ 
�قݨْ هِمْ وَ ارْز�ُ ْ �يݧ

َ
ل هْوِ�ي �إِ اسِ �تَ

َ دَ�ةً مِ�نَ ال�نّ �ئِ
�فْ
أَ
عَلْ � ْ اج�

َ �ف
>37< ‌ رُو�نَ کݠݨُ

َ�شْ هُمْ �ي
َّ
عَل

َ
مَرَا�تِ ل

َّ ال�ث
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پروردگارا! تو می‌دانی آنچه را ما پنهان و یا آشکار می‌کنیم؛ و چیزی در زمین و آسمان بر 
خدا پنهان نیست!

ى 
َ

ى عَل
�فَ
�خݨْ َ

عْلِ�نُ وَ مَا �ي
�ي وَ مَا �نُ �فݭِ

�خْ
مُ مَا �نُ

َ
عْل کَ �تَ

�نَّ ا �إِ
َ �ن َّ رَ�ب

مَاءِ >38< �ي السَّ ݭݭِ
 �ف

َ
�ضِ وَ لا ْ رݧ

أݩَ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

‌ءٍ �ف ْ �ي
َ هِ مِ�نْ �ش

َ
اللّ
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حمد خدای را که در پیری، اسماعیل و اسحاق را به من بخشید؛ مسلّماً پروردگار من، 
شنونده )و اجابت کننده( دعاست.

لَ وَ  سْمَاعِ�ي رِ  �إِ
کِݠ�بَ

ْ
ى ال

َ
�ي عَل  لݭݭِ

�ي وَهَ�بَ ِ ذ�
َّ
هِ ال

َ
دُ لِلّ ْ َمݧ حݧ

ݨْ
ال

عَاءِ >39<
ُ

عُ الدّ سَمِ�ي
َ
�ي ل ِ

ّ
 رَ�ب

�نَّ  �إِ
سْحَا�قَ �إِ
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پروردگارا: مرا برپا کننده نماز قرار ده، و از فرزندانم )نیز چنین فرما(، پروردگارا: دعای 
مرا بپذیر!

لْ  �بَّ
�قَ ا وَ �تَ َ �ن َّ �ي رَ�ب �تِ

َّ �ي رِّ
لاَ�ةِ وَ مِ�نْ ذ�ُ

َ
مَ الصّ �ي �ي مُ�قِ �نِ

ْ
عَل ْ ِ ج�ا

رَ�بّ
دُعَاءِ >40<
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پروردگارا! من و پدر و مادرم و همه مؤمنان را، در آن روز که حساب برپا می‌شود، 
بیامرز!

ومُ  �قُ َ وْمَ �ي َ �نَ �ي �ي مِ�نِ مُؤ�ْ
ْ
َّ وَ لِل

�ي وَ لِوَالِدَ�ي رْ لݭݭِ �فِ
ا ا�غْ َ �ن َّ رَ�ب

سَا�بُ >41< حِ
ْ

ال
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گمان مبر که خدا، از آنچه ظالمان انجام می‌دهند، غافل است! )نه، بلکه کیفر( آنها را 
برای روزی تأخیر انداخته است که چشمها در آن )به خاطر ترس و وحشت( از حرکت 

بازمی‌ایستد...

مَا 
�نَّ  �إِ

الِمُو�نَ
َ عْمَلُ ال�ظّ َ ا �ي لاً عَمَّ ا�فِ

هَ غ�َ
َ
�نَّ اللّ َ سَ�ب حْ

 �تَ
َ
وَ لا

صَارُ >42< ْ ݧ �ب
أَ
�

ْ
هِ ال �ي صُ �فِ

خ�َ
ْ �ش

وْمٍ �تَ رُهُمْ لِ�يَ ِ
خ�ّ ؤ�َ ُ �ي
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گردنها را کشیده، سرها را به آسمان بلندکرده، حتّی پلک چشمهایشان از حرکت 
بازمی‌ماند؛ )زیرا به هر طرف نگاه کنند، آثار عذاب آشکار است!( و )در این حال( 

دلهایشان )فرومی‌ریزد؛ و از اندیشه و امید،( خالی می‌گردد!

هُمْ وَ 
هِمْ طَرْ�فُ ْ �يݧ

َ
ل  �إِ

ُ
دّ �تَ رݨْ َ  �ي

َ
�ي رُءُوسِهِمْ لا عݭِ �نِ

�نَ مُ�قْ مُهْطِعِ�ي
مْ هَوَاءٌ >43< ُ دَ�تُهݧ �ئِ

�فْ
أَ
�
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و مردم را از روزی که عذاب الهی به سراغشان می‌آید، بترسان! آن روز که ظالمان 
می‌گویند: »پروردگارا! مدّت کوتاهی ما را مهلت ده، تا دعوت تو را بپذیریم و از پیامبران 

پیروی کنیم!« )امّا پاسخ می‌شنوند که:( مگر قبلًا سوگند یاد نکرده بودید که زوال و 
فنایی برای شما نیست؟!

مُوا 
َ
ل

�نَ ظ�َ �ي ِ ذ�
َّ
ولُ ال �قُ �يَ

ا�بُ �فَ
عَ�ذَ

ْ
هِمُ ال �ي �تِ

أْ
� َ وْمَ �ي َ اسَ �ي

َ رِ ال�نّ ِ �ذ
�نْ
أَ
وَ �

 
أَ
سُلَ � عِ الرُّ �بِ

�تَّ
کَݠ وَ �نَ

�بْ دَعْوَ�تَ �جِ
نُ

رِ�ي�بٍ �
لٍ �قَ َ

�ج
أَ
ى �

َ
ل ا �إِ

َ رْ�ن ِ
خ�ّ

أَ
ا � َ �ن

َّ رَ�ب

وَالٍ‌ >44< مْ مِ�نْ ز�َ
ُ

ک
َ
لُ مَا ل �بْ

مْ مِ�نْ �قَ سَمْ�تُ
�قݨْ
أَ
وا �

و�نُ
ُ

ک مْ �تَ
َ
وَ ل
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)آری شما بودید که( در منازل )و کاخهای( کسانی که به خویشتن ستم کردند، 
ساکن شدید؛ و برای شما آشکار شد چگونه با آنان رفتار کردیم؛ و برای شما، مثلها )از 

سرگذشت پیشینیان( زدیم )باز هم بیدار نشدید(!

�نَ  َّ �ي �بَ
سَهُمْ وَ �تَ

�فُ
ْ �نݨݧ
أَ
مُوا �

َ
ل

�نَ ظ�َ �ي ِ ذ�
َّ
�ي مَسَاکِ�نِ ال ِ

مْ �ف �تُ �نْ
َ

وَ سَک

الَ‌ >45< َ مْ�ث
أَ
�

ْ
مُ ال

ُ
ک

َ
ا ل َ �ن ْ رَ�ب

هِمْ وَ ض�َ ا �بِ
َ �ن

ْ
عَل

 �فَ
�فَ مْ کَ�يْ

ُ
ک

َ
ل
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آنها نهایت مکر )و نیرنگ( خود را به کار زدند؛ و همه مکرها )و توطئه‌هایشان( نزد خدا 
آشکار است، هر چند مکرشان چنان باشد که کوه‌ها را از جا برکند!

�نْ کَا�نَ  رُهُمْ وَ �إِ
ْ

هِ مَک
َ
دَ اللّ رَهُمْ وَ عِ�نْ

ْ
رُوا مَک

َ
دْ مَک

وَ �قَ
الُ‌ >46< َ �ب �جِ

ْ
هُ ال ولَ مِ�نْ ز�ُ رُهُمْ لِ�تَ مَکݠݨْ
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پس گمان مبر که خدا وعده‌ای را که به پیامبرانش داده، تخلّف کند! چرا که خداوند 
قادر و انتقام گیرنده است.

و 
ز�ٌ ذ�ُ �ي ِ هَ عَز�

َ
 اللّ

�نَّ هُ �إِ
َ
 وَعْدِهِ رُسُل

لِ�فَ هَ مُ�خْ
َ
�نَّ اللّ َ سَ�ب حْ

لاَ �تَ
�فَ

امٍ‌ >47< َ �ق ِ �ت ا�ن
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در آن روز که این زمین به زمین دیگر، و آسمانها )به آسمانهای دیگری( مبدل می‌شود، 
و آنان در پیشگاه خداوند واحد قهار ظاهر می‌گردند!

هِ 
َ
وا لِلّ رَز�ُ َ مَاوَا�تُ وَ �ب رْ�ضِ وَ السَّ

أَ
�

ْ
رَ ال �يْ

 �غَ
رْ�ضُ

أَ
�

ْ
لُ ال

َ
دّ �بَ

وْمَ �تُ َ �ي
ارِ >48<

َ
هّ �قَ

ْ
وَحِادِ ال

ْ
ال
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و در آن روز، مجرمان را با هم در غل و زنجیر می‌بینی! )که دستها و گردنهایشان را به 
هم بسته است!(

ادِ >49<
َ صْ�ف

أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

�نَ �ف �ي �نِ رَّ ٍ مُ�قَ �ذ وْمَ�ئِ َ �نَ �ي رِمِ�ي مُج�ْ
ْ
رَى ال وَ �تَ
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لباسهایشان از قطران ] ماده چسبنده بد بوی قابل اشتعال‌[ است؛ و صورتهایشان را 
آتش می‌پوشاند...

ارُ >50<
َ وهَهُمُ ال�نّ ُ ى وُج�

َ �ش
غ�ݨْ طِرَا�نٍ وَ �تَ

هُمْ مِ�نْ �قَ
ُ
ل �ي سَرَا�بِ
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تا خداوند هر کس را، هر آنچه انجام داده، جزا دهد! به یقین، خداوند سریع الحساب 
است!

عُ  هَ سَرِ�ي
َ
 اللّ

�نَّ  �إِ
�تْ سٍ مَا کَسَ�بَ

�فْ
هُ کُلَّ �نَ

َ
َ اللّ

�ي ِ ز�
ج�ْ لِ�يَ

>51<‌ سَا�بِ حِ
ْ

ال
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این )قرآن،( پیام )و ابلاغی( برای )عموم( مردم است؛ تا همه به وسیله آن انذار شوند، 
و بدانند او خدا یکتاست؛ و تا صاحبان مغز )و اندیشه( پند گیرند!

لهٌٰ  مَا هُوَ �إِ
َّ �نݧ
أَ
مُوا �

َ
عْل هِ وَ لِ�يَ رُوا �بِ

�ذَ �نْ اسِ وَ لِ�يُ
َ  لِل�نّ

لاَغ�ٌ ا �بَ
هٰ�ذَ

>52< ‌ ا�بِ َ �ب
ْ ݧ
ل

أَ
�

ْ
وا ال

ُ
ول

أُ
رَ �

َ
کّ

�ذَّ وَحِادٌ وَ لِ�يَ
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